IMPORTANT: read these instructions carefully

before using the product. Keep these instructions for
future reference.
This is not a toy. Children should be supervised to ensure that
they do not play with the article. Do not connect the chain
(article) to the (power) supply while it is in the packing.
Do not connect the lighting chain electrically to another
lighting chain. The electrical cord cannot be replaced.
The lamps (bulbs) are not replaceable. For indoor and outdoor
use. Only use with the adaptor provided.
CAUTION: make sure the screw cap is firmly tightened when
connecting the lighting to the adaptor. If the adaptor and/or
the article is/are damaged or does/do not work properly, both
items should be disposed of. For use in the UK: the adaptor
is for indoor use only and must be installed indoors unless
the power outlet is provided with an enclosure which meets
the requirements for outdoor use. Disconnect the device: for
pluggable equipment, the power outlet must be located next
to the equipment and easily accessible.

USER MANUAL ADAPTER (CHRISTMAS) LIGHTS WITH
TIMER AND/OR TIMER WITH DIFFERENT LIGHT MODES.
SETTING UP THE TIMER

Plug the plug into the outlet. To activate the timer function
through the adapter / plug you must press the button on the
adapter / plug for 3 seconds. The green light will indicate that
the timer has been activated. To turn off the timer function
press the button again for 3 seconds. The green light will then
turn off to indicate that the timer has been deactivated.
EXAMPLE: When you have activated the timer at 16:00,
the lights will turn off automatically 6 hours later (at 22:00).
The lights will remain off for the next 18 hours. The lights will
turn back on the next day at 16:00. (Depending on the timer:
6/18h — 8/16h: the lights may turn off after 6 hours and back
on after 18 or off after 8 hours and back on after 16 hours).

LIGHT MODES

Plug the plug into the outlet and select the desired light mode.
You can easily switch between the different light modes of
your (Christmas) lights by pressing the white button on the
adapter / plug.

When you have selected the light mode, you can set up the
timer through the adapter / plug. De timer will ensure that
the lights will automatically turn off after 6 hours. The lights
will remain off for 18 hours, after which they will turn back on.
This means that the light will turn on at the exact same time as
the day before. This process will repeat itself for as long as the
timer remains active.

WARNING: RISK OF ELECTRIC SHOCK IF LAMPS (BULBS)
ARE BROKEN OR MISSING. DO NOT USE. WARNING:
THIS LIGHTING CHAIN (ARTICLE) MUST NOT BE USED
WITHOUT ALL GASKETS BEING IN PLACE.

THE ENVIRONMENT. When this product reaches the end of
its useful life, hand it in ata collection point for the recycling of
electric and electronic equipment. Please refer to the symbols
on the product, the users instructions or the packaging.
Contact your municipality for the address of the appropriate
collection point in your neighbourhood.

BELANGRIJK: Lees deze instructies zorgvuldig door

voordat u het product gebruikt. Bewaar deze
instructies voor toekomstig gebruik.
Dit is geen speelgoed. Houd kinderen onder toezicht, zodat zij
niet met het product kunnen spelen. De lichtketen mag niet
aangesloten worden wanneer het zich nog in de verpakking
bevindt. De lichtketen mag niet elektrisch op een andere
lichtketen worden aangesloten. Het snoer kan niet vervangen
worden. De lampjes zijn niet vervangbaar. Voor gebruik
binnens- en buitenshuis. Gebruik alleen de bijgeleverde
adapter.

LET OP: Bij het aansluiten van de lichtketen aan de adapter
dient het schroefkapje stevig vastgedraaid te worden. Als de
adapter en/of het artikel beschadigd is of niet meer werkt,
dient het vernietigd te worden. Voor gebruik in het VK:
de adapter is alleen voor binnengebruik en moet binnen
geinstalleerd worden, tenzij het stopcontact voorzien is van
een afsluiting die het voor buitengebruik geschikt maakt.
Koppel het apparaat los: Installeer het inplugbare apparaat
in de buurt van het stopcontact, het stopcontact moet
gemakkelijk toegankelijk zijn.

GEBRUIKSAANWIJZINGADAPTER (KERST) VERLICHTING
MET TIMER EN/OF TIMER MET VERSCHILLENDE
LICHTPROGRAMMA'S.

INSTELLEN VAN DE TIMER

Steek de stekker in het stopcontact . Om de timerfunctie in te
schakelen via de adapter drukt u de knop op de adapter voor
3 seconden in. Het groene lampje geeft vervolgens aan dat de
timer is ingeschakeld. Om de timer uit te schakelen houdt u de
knop opnieuw 3 seconden ingedrukt. Het groene lampje gaat
dan weer uit.

VOORBEELD: Als u de timer heeft ingeschakeld om 16:00 uur
schakelt de verlichting 6 uur later (om 22:00 uur) automatisch
uit. Gedurende 18 uur blijft de verlichting uit. De volgende dag
om 16:00 uur gaat de verlichting weer aan. (Afhankelijk van de
timer 6/18h — 8/16h: de verlichting zal na 6 uur uitgaan, en
weer terug aan gaan na 18 uur of de verlichting zal uit gaan na
8 uur en weer aan gaan na 16 uur).

LICHTPROGRAMMA'S

Steek de stekker in het stopcontact en kies het gewenste
lichtprogramma. Door te drukken op de knop op de adapter,
kunt u eenvoudig schakelen tussen de verschillende
lichtprogramma’s van uw (kerst)verlichting.

Zodra u deze heeft gekozen kunt u de timer instellen via de
adapter . De timer zorgt ervoor dat de verlichting na 6 uur
automatisch uitgaat. Vervolgens gaan de lampjes na 18 uur
weer aan. Dit betekent dat het licht de volgende dag op precies
hetzelfde tijdstip weer gaat branden. Zolang de timer actief is
blijft dit proces zich herhalen.

WAARSCHUWING: KANS OP ELEKTRISCHE SCHOK ALS
LAMPJES DEFECT ZIJN OF ONTBREKEN. ARTIKEL NIET
GEBRUIKEN. WAARSCHUWING: DEZE LICHTKETEN
MAG NIET WORDEN GEBRUIKT ZONDER DAT ALLE
AFDICHTRINGEN GEPLAATST ZIJN.

HET MILIEU. Wanneer dit product het einde van zijn levensduur
heeft bereikt, inleveren bij een inzamelpunt voor hergebruik
van elektrische en elektronische apparatuur. Let op de
verwijzingen en symbolen op het product, in de instructie of
op de verpakking. Neem contact op met uw gemeente voor
het adres van het daarvoor bestemde inzamelpunt in uw
buurt.

WICHTIG: Lesen Sie diese Anweisungen sorgfaltig

durch, bevor Sie das Produkt verwenden. Bewahren
Sie diese Anweisungen zum spéteren Nachschlagen auf.
Dies ist kein Spielzeug. Kinder sollten beaufsichtigt werden,
um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Artikel spielen.
SchlieBen Sie die Kette (Artikel) nicht an die (Strom-)
Versorgungan, wahrend diesein der Verpackungist. Verbinden
Sie diese Lichterkette nicht mit einemr anderen elektronischen
Lichterkette. Das Stromkabel kann nicht ersetzt werden. Die
Lampen (Gliihbirnen) sind nicht ersetzbar. Fiir den Innen- und
AuBenbereich geeignet. Nur mit dem mitgelieferten Adapter
verwenden.
VORSICHT: Stellen Sie sicher, dass die Schraubkappe fest
sitzt, wenn Sie den Artikel an den Adapter anschlieRen.
Wenn der Adapter und / oder der Artikel beschadigt ist oder
nicht richtig funktioniert, sollten beide Teile entsorgt werden.
Zur Verwendung in GroBbritannien: Der Adapter ist nur fiir
die Verwendung in Innenrdumen vorgesehen und muss in

Innenrdumen montiert werden, es sei denn, die Steckdose ist
mit einem Gehduse ausgestattet, das die Anforderungen fiir
die Verwendung im Freien erfiillt. Gerét abschalten: Montieren
Sie das einsteckbare Gerdt in der Nahe einer Steckdose. Die
Steckdose sollte leicht zugdnglich sein.

BEDIENUNGSANLEITUNG ADAPTER (WEIHNACHTSBE-
LEUCHTUNG) MIT ZEITSCHALTUHR UND/ODER ZEIT-
SCHALTUHR MIT VERSCHIEDENEN LICHTPROGRAM-
MEN.

EINSTELLEN DER ZEITSCHALTUHR

Stecken Sie den Stecker in die Steckdose. Um die
Zeitschaltuhrfunktion iiber den Adapter einzuschalten,
driicken Sie die Taste am Adapter 3 Sekunden lang. Das griine
Licht zeigt dann an, dass die Zeitschaltuhr eingeschaltet ist.
Um die Zeitschaltuhr auszuschalten, halten Sie die Taste erneut
3 Sekunden lang gedriickt. Das griine Licht schaltet sich dann
wieder aus.

BEISPIEL: Wenn Sie die Zeitschaltuhr um 16:00 Uhr
eingeschaltet haben, schaltet sich die Beleuchtung 6 Stunden
spater (um 22:00 Uhr) automatisch aus. 18 Stunden lang
bleibt die Beleuchtung ausgeschaltet. Am néchsten Tag um
16:00 Uhr schaltet sich die Beleuchtung wieder ein. (Je nach
Zeitschaltuhr 6/ 18 Uhr - 8/ 16 Uhr: die Beleuchtung schaltet
sich nach 6 Stunden aus und nach 18 Stunden wieder ein oder
die Beleuchtung schaltet sich nach 8 Stunden aus und nach
16 Stunden wieder ein).

LICHTPROGRAMME

Stecken Sie den Stecker ein und wahlen Sie das gewiinschte
Lichtprogramm. Durch Driicken der Taste auf dem Adapter
konnen Sie ganz einfach zwischen den verschiedenen
Lichtprogrammen Ihrer (Weihnachts-)Lichter wechseln.
Sobald Sie ein Programm ausgewahlt haben, kdnnen Sie iiber
den Adapter die Zeitschaltuhreinstellen. Die Zeitschaltuhr sorgt
dafir, dass die Lichter nach 6 Stunden automatisch ausgehen.
Nach 18 Stunden schalten sich die Lichter dann wieder ein.
Das bedeutet, dass die Lichter am nachsten Tag genau zur
gleichen Zeit wieder angehen. Solange die Zeitschaltuhr aktiv
ist, wiederholt sich dieser Vorgang immer wieder.

WARNUNG: STROMSCHLAGGEFAHR, WENN LAMPEN
(GLUHBIRNEN) ZERBROCHEN SIND ODER FEHLEN.
NICHT VERWENDEN. WARNUNG: DIESE LICHTERKETTE
(ARTIKEL) DARF NICHT VERWENDET WERDEN, WENN
EINE DER DICHTUNGEN FEHLT.

DIE UMWELT Wenn dieses Produkt am Ende seiner
Nutzungsdauer ist, sollte es bei einem Sammelpunkt fiir
Recycling von elektrischen und elektronischen Gerdten
eingeliefert werden. Bitte beachten Sie die Symbole auf dem
Produkt, auf der Gebrauchsanleitung oder der Verpackung.
Kontaktieren Sie lhre Gemeinde fiir die Adresse der
entsprechenden Sammelstelle in Ihrer Nahe.

ELEKTRO- UND ELEKTRONIKGERATE/ INFORMATIONEN
FUR PRIVATE HAUSHALTE

Maglichkeiten der Riickgabe von Altgerdten /NUR FUER
DEUTSCHLAND

Das Elektro- und Elektronikgerdtegesetz (ElektroG) enthalt
eine Vielzahl von Anforderungen an den Umgang mit Elektro-
und Elektronikgeraten.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerdte, die zu Abfall geworden sind,
werden als Altgerate bezeichnet. Besitzer von Altgeraten haben
diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten
Erfassung zuzufiihren. Altgerdte gehdren inshesondere
nicht in den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und
Riickgabesysteme.

Besitzer von Altgerdten aus privaten Haushalten kénnen
diese bei den Sammelstellen der offentlich-rechtlichen
Entsorgungstrdger oder bei den von Herstellern oder
Vertreibern im  Sinne des ElektroG  eingerichteten
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Riicknahmestellen unentgeltlich abgeben.
Riicknahmepflichtig sind Geschéfte mit einer Verkaufsflache
von mindestens 400 m? fiir Flektro- und Elektronikgerite.
Ab dem 01.07.2022 unterliegen auch diejenigen
Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsfldche von
mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft
Elektro- und Elektronikgerdte anbieten und auf dem Markt
bereitstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung
von Fernkommunikationsmitteln, wenn die Lager- und
Versandfldchen fiir Elektro- und Elektronikgerdte mindestens
400 m’ betragen oder die gesamten Lager- und Versandflachen
mindestens 800 m’ betragen.

Die Firma Self Import Agencies féllt nicht unter die o.g.
Riicknahmepflicht. Sie kdnnen Ihre Altgeréte kostenlos an den
ausgewiesenen ortlichen Sammel- und Riickgabesystemen

abgeben.
BATTERIEN, AKKUS UND LAMPEN
Besitzer von Altgerdten haben Altbatterien und

Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerdt umschlossen sind,
sowie Lampen, die aus dem Altgerdt entnommen werden
konnen, im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle
vom Altgerat zerstorungsfrei zu trennen.
DATENSCHUTZ-HINWEIS.

Altgerate enthalten haufig sensible personenbezogene Daten.
Dies gilt insbesondere fiir Gerdte der Informations- und
Telekommunikationstechnik wie Computer und Smartphones.
Bitte beachten Sie in lhrem eigenen Interesse, dass fiir die
Loschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgerdten jeder
Endnutzer selbst verantwortlich ist.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,DURCHGESTRICHENE
MULLTONNE,

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern
bedeutet, dass dieses Produkt nicht iiber den normalen
Hausmiill entsorgt werden darf. Elektro- und Elektronikgeraten,
die nicht in den selektiven Sortierprozess einbezogen werden,
sind aufgrund des Vorhandenseins gefahrlicher Stoffe
potenziell geféhrlich fiir die Umwelt und die menschliche
Gesundheit. Bitte entsorgen Sie sie verantwortungsbewusst
bei einer zugelassenen Abfall- oder Recyclinganlage.

IMPORTANT: veuillez lire attentivement les

instructions suivantes avant d'utiliser le produit.
Veuillez  également  soigneusement  conserver  ces
instructions pour toute référence ultérieure. Ce produit n'est
pas un jouet ; veillez a ce que les enfants ne jouent pas avec.
Sortez la guirlande (le produit) de son emballage avant de la
brancher. Ne reliez pas la guirlande a toute autre guirlande
électrique. Le cordon d‘alimentation et les lampes
(ampoules) ne peuvent pas étre remplacés. Pour usage
interne et externe. A utiliser exclusivement avec I'adaptateur
fourni.
ATTENTION : veillez a ce que le capuchon soit correctement
vissé lorsque vous connectez le produit a l'adaptateur. Si
I'adaptateur et/ou le produit est/sont endommagé(s) ou ne
fonctionne(nt) plus, les deux appareils doivent étre mis au
rebut. Utilisation au Royaume-Uni : |'adaptateur convient
exclusivement a un usage en intérieur et ne peut étre installé
a l'extérieur qu'a la seule condition que la prise de courant
soit protégée par un boitier hermétique conforme aux
standards d'utilisation en extérieur. Déconnectez I'appareil :
I'appareil doit étre positionné a proximité d’une prise de
courant aisément accessible.

MODE D’EMPLOI ADAPTATEUR D’ECLAIRAGE (DE NOEL)
AVEC MINUTERIE ET/OU MINUTERIE AVEC DIFFERENTS
MODES

PROGRAMMATION DE LA MINUTERIE

Insérez la fiche dans une prise d'alimentation. Pour activer la
fonction de minuterie a partir de I'adaptateur/la fiche, appuyez
3 secondes sur le bouton de I'adaptateur/de la prise. Le témoin
lumineux vert sallume pour indiquer que la minuterie a été
activée. Pour désactiver la minuterie, appuyez a nouveau

3 secondes sur le bouton. Le témoin vert séteint pour indiquer
que la minuterie a été désactivée.

EXEMPLE : si vous avez activé la minuterie a 16h00, I‘éclairage
séteindra automatiquement 6 heures plus tard (a 22h00).
Léclairage restera éteint pendant les 18 prochaines heures et
s'allumera le lendemain a 16h00. En fonction de la minuterie
:6/18h — 8/16h : les lumiéres peuvent s‘éteindre au bout de
6 heures et se rallumer au bout de 18 heures, ou séteindre au
bout de 8 heures et se rallumer au bout de 16 heures.

MODES D’ECLAIRAGE

Insérez la fiche dans une prise d'alimentation et sélectionnez
le mode d'éclairage souhaité. Vous pouvez facilement basculer
entre les différents modes dillumination de votre éclairage
(de Noél) en appuyant sur le bouton blanc de I'adaptateur/la
prise. Une fois le mode sélectionné, vous pouvez programmer
la minuterie a partir de I'adaptateur/la prise. La minuterie fera
en sorte que Iéclairage séteindra automatiquement apres
6 heures de fonctionnement. Léclairage restera éteint pendant
18 heures, aprés quoi il se rallumera, exactement a la méme
heure que la veille. Le cycle se répétera tant que la minuterie
sera activée.

AVERTISSEMENT : RISQUE D’ELETROCUTION Sl
LES LAMPES (AMPOULES) SONT CASSEES OU
NON COMPLETES. NE PAS UTILISER LE PRODUIT.
AVERTISSEMENT : CETTE GUIRLANDE DE LUMIERES
(CE PRODUIT) NE DOIT PAS ETRE UTILISEE SI ELLE N'EST
PAS EQUIPEE DE TOUS SES JOINTS D’ETANCHEITE.

LENVIRONNEMENT. Lorsque I'appareil aura atteint la
fin de sa durée de vie utile, il doit étre apporté a un point
de collecte pour le recyclage d'équipements électriques
et électroniques. Veuillez vous référer aux symboles
indiqués sur le produit ou 'emballage ou dans le manuel
de I'utilisateur. Communiquez avec votre municipalité pour
vous procurer |'adresse du point de collecte de votre quartier.

IMPORTANTE:  lea  estas instrucciones

detenidamente antes de usar el producto. Guarde
estas instrucciones para futuras referencias. Esto no es un
juguete. Los nifos deben ser supervisados para asegurarse
de que no jueguen con el articulo. No conecte la cadena
(articulo) a la fuente (de alimentacion) mientras esta en el
embalaje. No conecte la cadena de luces eléctricamente a
otra cadena de iluminacion. El cable eléctrico no se puede
reemplazar. Las [amparas (bombillas) no son reemplazables.
Para uso en interiores y al aire libre. Solo use con el adaptador
provisto. PRECAUCION: asequirese de que la tapa del tornillo
esté firmemente apretada cuando conecte la iluminacion al
adaptador. Si el adaptador y / o el articulo estdn / estdn
dafados o no funcionan correctamente, ambos elementos
deben eliminarse. Para uso en el Reino Unido: el adaptador
es solo para uso en interiores y debe instalarse en interiores
a menos que la toma de corriente esté provista de una
carcasa que cumpla con los requisitos para uso en exteriores.
Desconecte el aparato : el aparato debe colocarse cerca de
una toma de corriente de facil acceso.

MANUAL DEL USUARIO DEL ADAPTADOR DE LUCES
(DENAVIDAD) CONTEMPORIZADORY/O TEMPORIZADOR
CON DIFERENTES MODOS DE LUZ.

CONFIGURACION DEL TEMPORIZADOR

Conecte el enchufe a la toma de corriente. Para activar la
funcion de temporizador a través del adaptador / enchufe debe
pulsar el botn del adaptador / enchufe durante 3 sequndos.
La luz verde indicard que el temporizador ha sido activado.
Para desactivar la funcién de temporizador pulse de nuevo el
botdn durante 3 sequndos. La luz verde se apagard para indicar
que el temporizador ha sido desactivado.

EJEMPLO: Cuando haya activado el temporizador a las 16:00,
las luces se apagardn automdticamente 6 horas después
(a las 22:00). Las luces permanecern apagadas durante
las 18 horas siguientes. Las luces volvern a encenderse al
dia siguiente a las 16:00. (Dependiendo del temporizador:
6/18h - 8/16h: las luces pueden apagarse después de 6 horas
y volver a encenderse después de 18 o apagarse después de
8 horas y volver a encenderse después de 16 horas).

MODOS DE ILUMINACION

Conecte el enchufe a la toma de corriente y seleccione el modo
de luz deseado. Puede cambiar facilmente entre los distintos
modos de iluminacién de sus luces (de Navidad) pulsando el
botdn blanco del adaptador / enchufe.

(uando haya seleccionado el modo de luz, puede configurar el
temporizador a través del adaptador / enchufe. El temporizador
hard que las luces se apaguen automaticamente al cabo de
6 horas. Las luces permanecerdn apagadas durante 18 horas,
tras las cuales volveran a encenderse. Esto significa que la luz
se encenderd exactamente a la misma hora que el dia anterior.
Este proceso se repetird mientras el temporizador permanezca
activo.

ADVERTENCIA: RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA SI
LAS LAMPARAS (BOMBILLAS) ESTAN ROTAS O FALTAN
ALGUNAS. NO UTILICE. ADVERTENCIA: ESTA CADENA DE
LUCES (ARTICULO) NO DEBE UTILIZARSE SIN TODAS LAS
JUNTAS EN SU LUGAR.

EL MEDIO AMBIENTE. Cuando el producto ha llegado
al final de su vida dtil, entregarlo en un punto de reciclaje
de productos electrénicos. Por favor, haga referencia a los
simbolos en el producto, los instrucciones, o el embalaje.
Péngase en contacto con el municipio para los dirreciones a
su punto de reciclaje mas cercano.

IMPORTANTE: Leggere attentamente le istruzioni

prima di utilizzare il prodotto. Conservare queste
istruzioni per successive consultazioni.
Questo articolo non & un giocattolo. Tenere i bambini sotto
controllo per impedire loro di giocare con il prodotto. Le
luci non devono essere collegate quando si trovano ancora
nella confezione. Le luci non possono essere collegate
elettricamente su altre luci. Il filo non puo essere sostituito.
Le lampadine non sono sostituibili. Per uso domestico e
all'aperto. Usare solo |'adattatore fornito.
ATTENZIONE: Quando si collegano le luci all'adattatore
bisogna avvitare saldamente il tappo a vite. Se l'adattatore
e/o larticolo sono danneggiati o non funzionano, devono
essere distrutti. Per I'uso nel Regno Unito: I'adattatore & per
il solo uso domestico e deve essere installato allinterno, a
meno che la presa elettrica non sia fornita di una chiusura che
lo rende idoneo per I'uso all'aperto. Scollegare I'apparecchio:
Istallare I'apparecchio collegabile nelle vicinanze di una
presa elettrica, la presa elettrica deve essere facilmente
raggiungibile.

MANUALE D’USO DELL'ADATTATORE PER LUCI
(DI NATALE) CON TIMER E/0 TIMER CON DIVERSE
MODALITA DI ILLUMINAZIONE.

CONFIGURAZIONE DEL TIMER

Inserire la spina nella presa. Per attivare la funzione timer
tramite I'adattatore /spina & necessario tenere premuto il
pulsante sull'adattatore /spina per 3 secondi. La luce verde
indichera cheil timer & stato attivato. Per disattivare la funzione
timer, tenere premuto il pulsante di nuovo per 3 secondi.
La luce verde si spegnera a indicare che il timer & stato
disattivato.
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ESEMPI0: una volta attivato il timer alle 16:00, le luci si
spegneranno automaticamente 6 ore pill tardi (alle 22:00).
Le luci resteranno spente per le successive 18 ore. Le ludi si
riaccenderanno il giorno successivo alle 16:00. (A seconda
del timer: 6/18 ore — 8/16 ore: le luci posso spegnersi dopo
6 ore e riaccendersi dopo 18 ore oppure spegnersi dopo 8 ore e
riaccendersi dopo 16 ore).

MODALITA DI ACCENSIONE

Inserire la spina nella presa e selezionare la modalita luci
desiderata. E possibile passare facilmente da una modalita
di illuminazione delle luci (di Natale) all'altra premendo il
pulsante bianco sull'adattatore / spina.

Dopo avere scelto la modalita luci, & possibile configurare
il timer tramite I'adattatore / spina. Il timer provvedera
a spegnere le luci automaticamente dopo 6 ore. Le luci
resteranno spente per 18 ore, dopo di che si riaccenderanno.
(io significa che le luci si accenderanno allo stesso momento
del giorno precedente. Questo processo si ripetera finché il
timer resta attivo.

AVVERTENZA: SE LE LAMPADINE SONO DIFETTOSE 0
MANCANTI SI VERIFICA IL RISCHIO DI SCOSSE ELET-
TRICHE. NON USARE L'ARTICOLO. AVVERTENZA: LE
LUCI NON DEVONO ESSERE USATE SE NON VENGONO
MONTATE TUTTE LE GUARNIZIONI.

AMBIENTE. Quando raggiunge il termine della sua durata di
vita, portare questo prodotto presso un centro di raccolta per
il riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. Fare riferimento
alle indicazioni e ai simboli presenti sul prodotto, all'interno
delle istruzioni oppure sulla confezione. Rivolgersi agli uffici
comunali per l'indirizzo del punto di raccolta a voi pi vicino.

DULEZITE: Pred pouzitim produktu si pozorné

prectéte tyto pokyny. Tyto pokyny uschovejte pro
budouci nahlédnuti.
Vyrobek neslouzi jako hracka. Déti musi byt pod dohledem,
aby se zamezilo hrani s vyjrobkem. Retéz (produkt)
nezapojujte  do sité (napdjeni), pokud je v baleni.
Nepfipojujte elektricky svételny fetéz s jingm svételnym
fetézem. Elektricky kabel nelze vyménit. Svitidla (Zarovky)
nelze nahradit. K pouziti ve vnitZnich a venkovnich
prostorech. Pouzivejte pouze dodany adaptér.
UPOZORNENI: Pfi pFipojovani osvétleni k adaptéru se
ujistéte, zda je Sroubovaci kryt pevné utazen. Pokud je
adaptér a/nebo produkt poskozeny nebo nefunguje/
nefunguje spravné, musi byt zlikvidovan/y/. Pro pouziti ve
Velké Britanii: adaptér je uren pouze pro vnitini pouZiti a
musi byt instalovan uvnitf, pokud neni zésuvka opatfena
krytem, ktery splfiuje pozadavky pro venkovni pouZiti.
Odpojeni zafizeni: U zdsuvnych zafizeni musi byt zdsuvka
umisténa v blizkosti zafizeni a byt snadno pfistupna.

UZIVATELSKY MANUAL ADAPTER (VANOCNI) SVETLA
S CASOVACEM A/NEBO CASOVAC S RUZNYMI REZIMY
SVICENI.

NASTAVENI CASOVACE

Zapojte zastrcku do zasuvky. Cheete-li aktivovat funkci
Casovace prostrednictvim adaptéru / zastrcky, musite stisknout
tlacitko na adaptéru / zastréce na 3 sekundy. Zelené svétlo bude
signalizovat, Ze byl casovac aktivovan. Chcete-li funkdi Casovace
vypnout, znovu stisknéte tlacitko na 3 sekundy. Zelené svétlo
poté zhasne a signalizuje, Ze Casovac byl deaktivovan.

PRIKLAD: Pokud jste aktivovali casova¢ v 16:00, svétla se
automaticky vypnou o 6 hodin pozdéji (ve 22:00). Svétla
zlistanou vypnutd po dobu ndsledujicich 18 hodin. Svétla se
znovu zapnou ndsledujici den v 16:00. (V zavislosti na casovaci:
6/18h - 8/16h: svétla se mohou vypnout po 6 hodindch a znovu
zapnout po 18 hodinéch nebo vypnout po 8 hodindch a znovu
zapnout po 16 hodinéch).

REZIMY OSVETLEN{

Zapojte zdstrcku do zasuvky a vyberte pozadovany rezim
osvétleni. Mezi riznymi rezimy sviceni (vano¢niho) osvétleni
miizete snadno prepinat stisknutim bilého tlacitka na
adaptéru / zéstrce.

Po vybéru svételného rezimu mizete prostiednictvim
adaptéru / zstrcky nastavit casoval, Casovac zajisti, Ze se
svétla po 6 hodindch automaticky vypnou. Svétla zlistanou
vypnutd po dobu 18 hodin, poté se opét zapnou. To znameng,
Ze se svétlo rozsviti presné ve stejnou dobu jako predchozi den.
Tento proces se bude opakovat tak dlouho, dokud bude ¢asovac
aktivni.

VAROVANi:  NEBEZPECI URAZU  ELEKTRICKYM
PROUDEM, POKUD JSOU SVITIDLA (ZAROVKY) VADNE
NEBO CHYBI. PRODUKT NEPOUZIVAT. VAROVANI: TENTO
SVETELNY RETEZ (PRODUKT) NESMi BYT POUZIVAN BEZ
VSECH INSTALOVANYCH TESNENI.

ZIVOTNI PROSTREDI. Kdy? tento vyrobek doséhne své doby
Zivotnosti, odneste ho na shérné misto urené pro recyklaci
elektrickych a elektronickyc zafizeni. Podivejte se prosim
na symboly na vyrobku, v ndvodu, nebo na obalu. Obratte
se na obecni Ufad v misté vaseho bydliSte, kde by vam méli
poskytnout adresu na piislusné shérné misto ve vasem okoli.

IMPORTANTE: Leia estas instrucdes com cuidado

antes de utilizar o aparelho. Mantenha-as para
referéncia futura.
Este aparelho ndo é um brinquedo. Criancas devem ser
vigiadas para assegurar que nao brincam com o aparelho.
Néo ligue a cadeia de luzes 4 electricidade quando esta se
encontra na embalagem. Néo ligue a cadeia a outra cadeia
de luzes. 0 cabo eléctrico ndo pode ser substituido. As
lampadas ndo podem ser substituidas. Para uso em interiores
e exteriores. Utilize somente com o adaptador fornecido.
CUIDADO: Certifique-se que a tampa de enroscar esta
firmemente apertada quando ligar as luzes ao adaptador.
Se o adaptador e/ou o aparelho estiverem danificados
ou ndo funcionarem correctamente, ambos devem ser
deitados fora. Para utilizar no Reino Unido: O adaptador é
somente para utilizar em interiores, a nao ser que a tomada
eléctrica seja fornecida com uma cobertura/invélucro que
permita a utilizacdo em exteriores. Desligar o aparelho: Para
equipamento a ligar, a tomada deve ser instalada perto do
equipamento e deve ser facilmente acessivel. funcionarem
correctamente, ambos devem ser deitados fora.

MANUAL DO UTILIZADOR ADAPTADOR
(LUZES DE NATAL) COM TEMPORIZADOR E/OU
TEMPORIZADOR COM DIFERENTES MODOS DE LUZ.
CONFIGURAR 0 TEMPORIZADOR

Ligue a ficha a tomada. Para activar a funcdo de temporizador
através do adaptador/ficha deve pressionar o botdo no
adaptador/ficha durante 3 segundos. A luz verde indicard
que o temporizador foi activado. Para desligar a funcdo
de temporizador, pressione novamente o botdo durante
3 segundos. A luz verde apagar-se-d para indicar que o
temporizador foi desactivado.

EXEMPLO: Quando activa o temporizador as 16:00, as luzes
apagam-se automaticamente 6 horas depois (as 22:00).
As luzes permanecerao apagadas durante as proximas
18 horas. As luzes serdo novamente acesas no dia sequinte
as 16h00. (Dependendo do temporizador: 6/18h — 8/16h:
as luzes podem desligar-se apds 6 horas e voltar a ligar-se
apos as 18 ou desligar-se apds 8 horas e voltar a ligar-se apés
16 horas).

MO0DOS DE LUZ

Ligue a ficha a tomada e seleccione 0 modo de luz pretendido.
Pode alternar facilmente entre os diferentes modos de luz das
suas luzes (de Natal) premindo o botdo branco do adaptador/
ficha.

Depois de seleccionar o modo de luz, pode configurar o
temporizador através do adaptador/ficha. O temporizador
ird garantir que as luzes se desligam automaticamente apds
6 horas. As luzes permanecerdo apagadas durante 18 horas
e depois serdo novamente acesas. Isto significa que a luz
acenderd exactamente a mesma hora do dia anterior. Este
processo repetir-se-4 enquanto o temporizador permanecer
activo.

AVISO: RISCO DE CHOQUE ELECTRICO SE AS LAMPADAS
ESTIVEREM DANIFICADAS OU AUSENTES. NAO UTILIZE.
ESTA CADEIA DE LUZES NAO DEVE SER UTILIZADA SEM
TODAS AS JUNTAS ESTAREM COLOCADAS.

0 MEIO AMBIENTE. Quando este produto chegar ao fim da
sua vida dtil, entregue-o num dos pontos de recolha onde
seja feita reciclagem de material eléctrico e electrénico. Tome
0s simbolos no produto, manual de instrugdes e embalagem
como referéncia. Contacte a sua Camara Municipal para
endereqos de pontos de recolha apropriados na sua vizinhanga.

WAZNE: przed uzyciem produktu nalezy uwainie

przeczyta¢ niniejsza instrukcje. Instrukcje nalezy
zachowac do wykorzystania w przysztosci.
To nie jest zabawka. Dzieci powinny znajdowac sie pod
odpowiednia opieka, aby upewni¢ sig, ze nie bawig sie
facuchem o$wietleniowym. Nie nalezy podtaczac fancucha
(artykutu) do Zrodta zasilania, gdy znajduje sie on w
opakowaniu. Nie nalezy podfaczac elektrycznie artykutu
do innego artykutu. Przewdd elektryczny nie podlega
wymianie. Lampek (zaréwek) nie mozna wymienia¢. Do
uzytku wewnetrznego i zewnetrznego. Stosowac wytacznie
z dotaczonym zasilaczem.
UWAGA: podczas podfczania oswietlenia do adaptera
nalezy upewnic sig, ze nakretka zamykajaca jest mocno
dokrecona. Jesli adapter i/lub wyrdb jest uszkodzony lub
nie dziata prawidtowo, oba elementy nalezy zutylizowac.
W przypadku uzywania w Wielkiej Brytanii: zasilacz
przeznaczony jest wytacznie do uzytku wewngtrznego
i musi by¢ zainstalowany w pomieszczeniu, chyba ze
gniazdo zasilania jest wyposazone w obudowe spetniajaca
wymagania  dotyczace uzytkowania  zewnetrznego.
Odtaczanie urzadzenia: W przypadku urzadzen podtaczanych
wtykowo gniazdo musi by¢ zainstalowane w poblizu
urzadzenia i musi by¢ fatwo dostepne.

INSTRUKCJA OBSLUGI ADAPTERA (BOZONARODZENI0-
WEGO) Z TIMEREM 1/LUB TIMEREM Z ROZNYMI TRYBA-
MI SWIECENIA.

USTAWIANIE TIMERA (CZASOMIERZA)

Podfacz wtyczke do gniazdka. Aby aktywowac funkcje timera
za pomocy adaptera/wtyczki, nalezy nacisna¢ przycisk na
adapterze/wtyczce przez 3 sekundy. Zielone $wiatto wskaze, ze
timer zostat aktywowany. Aby wytaczy¢ funkgje timera, nalezy
ponownie nacisna¢ przycisk przez 3 sekundy. Zielone Swiatto
zgasnie, wskazujac, ze timer zostat wytaczony.

PRZYKEAD: Po aktywowaniu timera o godzinie 16:00,
Swiatta wylaza sie automatycznie 6 godzin pézniej
(0godzinie22:00). Swiatta pozostang wytaczone przeznastepne
18 godzin. Swiatta wicza sie ponownie nastepnego dnia o
godzinie 16:00 (w zaleznosci od timera: 6/18h - 8/16h: Swiatta
moga wytaczy¢ sie po 6 godzinach i whaczy¢ ponownie po
18 godzinach lub wytaczy¢ sie po 8 godzinach i whyczy¢
ponownie po 16 godzinach).
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TRYBY OSWIETLENIA

Podtacz wtyczke do gniazdka i wybierz zadany tryb oswietlenia.
Mozesztatwo zmieniac tryby Swiecenia lampek (choinkowych),
naciskajac biaty przycisk na adapterze/wtyczce.

Po wybraniu trybu o$wietlenia mozna ustawic timer zapomoca
adaptera/wtyczki. Timer zapewni, ze Swiatta wylacza sie
automatycznie po 6 godzinach. Swiatta pozostana wytaczone
przez 18 godzin, po czym ponownie sie wiacza. Oznacza
to, ze Swiatto wiaczy sie dokfadnie o tej samej godzinie,
co poprzedniego dnia. Proces ten bedzie sie powtarzat tak
dtugo, jak dtugo zegar bedzie aktywny.

OSTRZEZENIE:NIEUZYWACURZADZENIAW PRZYPADKU
PEKNIECIA LUB BRAKU LAMPEK (ZAROWEK),
PONIEWAZ ISTNIEJE RYZYKO PORAZENIA PRADEM.
OSTRZEZENIE: NIE WOLNO UZYWAC TEGO tANCUCHA
(WYROBU) OSWIETLENIOWEGO BEZ ZASTOSOWANIA
WSZYSTKICH USZCZELEK.

SRODOWISKO  Jesli  zywotnos¢  produktu  zostanie
wyczerpana, zdaj go do odpowiedniego punktu zbierania
odpadéw elektrycznych i elektronicznych. Zapoznaj sie z
symbolami na produkcie, w instrukgji uzytkowania lub na
opakowaniu. Zapytaj w lokalnym urzedzie miejskim o adres
najblizszego punktu zbierania odpaddw.

BAMHO: pounTaiite MHCTPYKLIM BHUMATENbHO

neped  WCMONMb30BAHWEM  [JAHHOTO  M3JenuA.
CoxpaHwTe MHCTPYKLMM ANA 00paLLIEHNA K HUM B byayiem.
310 He wWrpywka. [Jetn [OMKHbI HAXOAUTbCA MOA
NpUCMOTPOM  B3POC/bIX, 4TOBbI MPOCNEAUTb, UTO OHY
He WrpalT C rupAAHdoid. He BKmKuaiTe rupnaxpy
B INEKTPUYECKYlo pO3eTKy NOKa OHAa HaxoguTcA B
ynakoke. He nofcoedunHaiite rmpnAaHgdy K Apyroi
INEKTPUYECKON TUPAAHZe. JNEeKTPUUYEeCKWii LIHYp He
MOANEXUT 3aMeHe. JlamMnoukyu He MOANEXAT 3ameHe.
MpurogHa AnA WCNOAb30BaHMA B MOMELLEHWM U Ha
ynuue. Vcnonb3yiite TOAbKO ¢ MpUAaraeMbiM afanTepom.
MPEAOCTEPEMEHUE:  MpokoHTponupyiite,  uT06bI
3aBIHYMBALLAACA KPbILLKA Obina NNOTHO 3aTAHYTA Korja
Bbl BKNIOYaeTe rupnaHay B agantep. Ecnu agantep u/wnn
apTUKYN MOBPEXAEeH/bl AN PaboTaeT/ioT He JOMKHbIM
obpazom, TO o06a u3genuA moanexar YTUAN3ALMN.
[lna  wcnonb3oBanuA B BenukobputaHun:  agantep
npedHa3HayeH TOMbKO AA UCNOAb30BAHMA B NOMELLEHUN
W JOMKeH ObITb YCTAHOBMEH BHYTPU MOMeLLeHIs, e
TONbKO PO3€TKa He CHabeHa KOopmycom, OTBeyaloLium
Tpe6oBaHUAM 1A UCNONb30BaHUA BHE NOMELLEHMIA.

IHCTPYKLIA 3 BUKOPUCTAHHA  AJANTEPA
(PI3ABAHOI0) OCBITNEHHA 3 TANMEPOM TA/ABO
TANMEPA 3 PI3HUMU NPOTPAMAMM OCBITNEHHA.
HANALITYBAHHA TAMEPA

Bcragre Bunky B posetky. LLlo6 yBiMKHYTM dyHKLUito Talimepa
yepe3 ajjanTep, HaTUCHITb KHOMKY Ha ajantepi NpoTArom
3 cekyHp. 3eneHe (BiTNO 03HAuaE, L0 Taiimep YBIMKHEHO.
11{o6 BUMKHYTY TaiiMep, 3HOBY HaTUCHITb KHOMKY NPOTATOM 3
CeKYHL. 3eneHe CBITNO 3HOBY racHe.

MPUKNAL: flkwo Bu BBiMKHyM Taiimep o 16:00,
OCBIT/IEHHA ABTOMATUUYHO BUMKHETbCA Yepe3 6 roauH (0
22:00). OcBiTneHHA 3aNMLWATUMETbCA BUMKHEHUM NPOTATOM
18 roguH. HactynHoro pHa o 16:00 ocBiTneHHA 3HOBY
BBIMKHeTb(A. (3anexHo Big Taitmepa 6/18 rog — 8/16 rop:
OCBITNEHHA BUMKHETbCA Yepe3 6 rofuH i 3HOBY BBIMKHETb(A
yepe3 18 roauH, abo 0CBITNEHHA BUMKHETbCA uepe3 8 roauH i
3HOBY BBIMKHETbCA uepe3 16 roauH).

NPOrPAMU OCBITJIEHHA

BcrasTe BUnKy B po3etky Ta Bubepitb MOTPiGHY mporpamy
0CBITNeHHA. HaTuckaloun KHOMKY Ha ajantepi, B MoXeTe
NIerko nepemiKaTica Mixk pisHMI NPOrpaMamin 0CBITAEHHA
BaLLKX (Pi3ABAHNX) BOTHIB.

Micna Bubopy BM MOXeTe HanawTyBaTV Tailmep 3a
AOMOMOr0l0  ajanTepa. TailMep rapaHTye, Lo CBiTNO
aBTOMATUYHO BIUMKHETLCA yepe3 6 roguH. [1oTim cBiTno 3HoBy
BBiMKHeTbCA yepe3 18 roguH. Lle 03Hauag, Lo CBiTNO 3HOBY
BBIMKHETbCA HACTYMHOTO AHA TOYHO B Toil cammii vac. Moku
Talimep aKTUBHMIA, Lieit NpoLieC NOBTOPIOBATUMETbCA.

NPEAYNPEXAEHUE Ob OMACHOCTU: CYLIECTBYET
PUCK MOMYYEHWUA SNEKTPUYECKOTO ILIOKA. HE
UCNONBb3YIATE B CNYYAE ECIN OQHA JIAMMOYKA
PA3BUTA WIW MNOTEPAHA. NPEAOCTEPEXXEHWE
0b OMACHOCTW: JAAHHYHO TWUPNAHAY HENb3A
NCNoNb30BATb EUIN BCE MPOKJIAQKN HE
HAXOAATCA HA CBOMX MECTAX.

YYACTBYWTE B OXPAHE OKPYXXAIOLLEN CPE[Ib. Mocne
OKOHYaHNs CPOKA CN1YKObl U3AENNAA €r0 HENb3s BbIOPACbIBATH
BMeCTe C 00bIuHbIM GbITOBBIM MycOpOM. BMmecTo 3Toro oHo
MOANEXMT CLlaue Ha YTUAM3aLNI0 B COOTBETCTBYHOLLMIA NYHKT
mpuema 3NeKTPUYECKOT0 W dNEKTPOHHOTO 06OpyAOBaHNS
ANA nocnegylowweii nepepabotku u ytunu3auuu. 06patute
BHUMaHMe Ha CMMBOMbI YTUNN3ALMM HA CAMOM WU3[eNuH,
Ha yKa3aHWA B UHCTPYKUMM WM HA YnakoBke npubopa.
Bonee nogpoGHylo uHdOpPMaLMo O MyHKTaX npuema W
YTUNU3aLWN FAHHOTO MPOAYKTA MOXHO NONYYMUTb B MECTHBIX
MYHULUNANbHbIX OpraHax.

ONEMLI: iriinii kullanmadan dnce bu talimatlan

dikkatlice okuyun. ileride basvurmak icin bu
talimatlan saklayin. Bu bir oyuncak degildir. Cocuklar iiriin
ile oynamadiklarindan emin olmak icin gdzetim altinda
tutulmahdir. Zinciri (iiriinii) ambalajin icindeyken (giic)
kaynagina baglamayin. Aydinlatma zincirini elektriksel
olarak baska bir aydinlatma zincirine baglamayin.Elektrik
kablosu degistirilemez. Lambalar (ampuller) degistirilemez.
Kapali ve agik alanda kullanim igindir. Sadece birlikte verilen
adaptorle kullanin.
DIKKAT: isiklandirmayi adaptére baglarken vida kapaginin
iyice sikildigindan emin olun. Adaptor ve/veya iiriin
hasar gormiisse veya diizgiin calismiyorsa, her ikisi de
atilmalidir. Birlesik Krallik'ta kullanim icin: adaptr yalnizca
kapali alanda kullanim icindir ve elektrik prizinde acik
alanda kullanim gereksinimlerini karsilayan bir muhafaza
saglanmadigi siirece kapali alanda kurulmalidir. Cihazin
baglantisini kesin: fige takilabilen aletler icin, elektrik prizi
ekipmanin yaninda olmali ve kolayca erisilebilir olmalidir.

KULLANIM ~ KILAVUZU ~ ADAPTORU  (NOEL)
ZAMANLAYICILI VE/VEYA FARKLI ISIK MODLARINA
SAHIP ZAMANLAYICILI ISIKLAR.

ZAMANLAYICIYI AYARLAMA

Prizi ¢kisa takin. Zamanlayici fonksiyonunu adaptdr/fig
lizerinden etkinlestirmek icin adaptor/fis iizerindeki diigmeye
3 saniye boyunca basmaniz gerekir. Yesil 15tk zamanlayicinin
etkinlegtirildigini gosterecektir. Zamanlayici ilevini kapatmak
icin diigmeye 3 saniye boyunca tekrar basin. Yesil 151k daha
sonra zamanlayicanin devre disi birakildigini belirtmek icin
sonecektir.

ORNEK: Zamanlayiayr saat 16:00da etkinlestirdiginizde,
i1siklar 6 saatsonra (saat 22:00'de) otomatik olarak kapanacaktr.
Isiklar oniimiizdeki 18 saat boyunca kapali kalacaktir. Isiklar
ertesi giin saat 16:00'da tekrar yanacaktir. (Zamanlayiciya bagli
olarak: 6/18 sa - 8/16 sa: 1siklar 6 saat sonra kapanip 18 saat
sonra tekrar ailabilir veya 8 saat sonra kapanip 16 saat sonra
tekrar agilabilir).

ISIKMODLARI

Prizi gikisa takin ve istenen 151k modunu secin. Adaptor/fis
iizerindeki beyaz diigmeye basarak (Noel) isiklarinizin farkli
stk modlari arasinda kolayca geis yapabilirsiniz.

Isik modunu sectiginizde, zamanlayiciyr adaptor / fis
araciligiyla ayarlayabilirsiniz. Zamanlayici, i1siklarin 6 saat sonra
otomatik olarak kapanmasini saglayacaktir. Isiklar 18 saat
boyunca kapali kalacak ve ardindan tekrar yanacaktir. Bu, 1s1gin
bir dnceki giinle tam olarak ayni saatte yanacag anlamina
gelir. Bu islem, zamanlayiai aktif kaldigi siirece kendini tekrar
edecektir.

UYARI: LAMBALAR (AMPULLER) KIRIK VEYA EKSIKSE
ELEKTRIK  CARPMA  RiSKi  BULUNMAKTADIR.
KULLANMAYIN. UYARI: BU AYDINLATMA ZiNCiRi
(URUN) TUM CONTALARI YERINDE OLMADAN
KULLANILMAMALIDIR.

CEVREMIZ. Bu iiriiniin omrii sonuna erdigi anda, riini
elektrikli ve elektronik esya toplayan bir noktaya veya kuruma
gotirdn. Uriiniin kendisindeki, kullanma kilavuzundaki ve
ambalajindaki yonergeleri ve simgeleri dikkate alin. Esya
toplanma noktasinin adres ve bilgileri icin belediyeniz ile
irtibata gegebilirsiniz.

VIGTIGT: Laes venligst disse instruktioner

omhyggeligt, for du bruger produktet. Gem disse
instruktioner til fremtidig reference.
Dette er ikke et legetgj. Hold bgrn under opsyn, sa de ikke
leger med produktet. Lyskaeeden ma ikke tilsluttes, nar den
stadig er i emballagen. Lyskaden ma ikke veere elektrisk
forbundet med en anden lyskede. Ledningen kan ikke
udskiftes. Peererne kan ikke udskiftes. Til indenders og
udenders brug. Brug kun den medfalgende adapter.
OBS: Ved tilslutning af lyskeden til adapteren skal
skrueldget spaendes godt fast. Hvis adapteren og/eller varen
er beskadiget eller ikke laengere virker, skal den destrueres.
Til brug i Storbritannien: Adapteren er kun til indenders brug
og skal installeres indendgrs, medmindre stikkontakten
er udstyret med en afslutning, der ger den velegnet til
udendgrs brug. Frakobl enheden: Installer den stikbare
enhed i naerheden af stikkontakten, stikkontakten skal veere
let tilgaengelig.

BRUGSANVISNING  ADAPTER (JULE) BELYSNING
MED TIMER OG/ELLER TIMER MED FORSKELLIGE
LYSPROGRAMMER.

INDSTILLING AF TIMEREN

St stikket i stikkontakten. For at aktivere timerfunktionen
via adapteren skal du trykke pa knappen pa adapteren i
3 sekunder. Det granne lys indikerer derefter, at timeren er
sldet til. For at slukke timeren skal du trykke p& knappen og
holde den nede igen i 3 sekunder. Det granne lys gér derefter
udigen.

EKSEMPEL: Hvis du indstiller timeren til kl. 16.00, slukker
lysene automatisk 6 timer senere (kl. 22.00). Lyset forbliver
slukketi 18 timer. Naeste dag klokken 16.00 taendes lyseneigen.
(Afhaengigt af timeren 18/18 — 20/16: Belysningen slukkes
efter 6 timer og tendes igen efter 18 timer, eller belysningen
slukkes efter 8 timer og teendes igen efter 16 timer).

LYSPROGRAMMER

Sat stikket i stikkontakten og valg det gnskede lysprogram.
Ved at trykke pa knappen pa adapteren kan du nemt skifte
mellem de forskellige lysprogrammer pé dine (jule)lys.

Nar du har valgt dette, kan du indstille timeren via adapteren.
Timeren sgrger for, at belysningen automatisk slukker efter
6 timer. Lysene teendes derefterigen efter 18 timer. Det betyder,
at lyset taendes igen pa ngjagtig samme tidspunkt naeste dag.
Sa leenge timeren er aktiv, vil denne proces fortsette med at
gentage sig.
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ADVARSEL: RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D, HVIS LAMPER
ER DEFEKTE ELLER MANGLER. BRUG IKKE ARTIKEL.
ADVARSEL: DENNE LYSKADE B@R IKKE ANVENDES
UDEN AT ALLE PAKNINGER ER TIL STEDE.

MILJ@ET. Nér dette produkt ndr slutningen af sin levetid
afleveres det pa et indsamlingssted til genbrug af elektrisk
og elektronisk udstyr. Der henvises til symbolerne pa
produktet, brugs instruktionerne eller emballagen. Kontakt
din kommune for adressen pa det relevante indsamlingssted
i dit nabolag.

VIKTIG: Les disse instruksene naye far produktet tasi

bruk. Oppbevar instruksene for fremtidig referanse.
Dette er ikke et leketay. Barn md holdes gye pa for @ forsikre
om at de ikke leker med produktet. lkke kople til ledningen
(produktet) til stromforsyningen (strem) mens den er i
emballasjen. Belysningen ma ikke koples til en annen ledning
pa elektronisk méte. Ledningen kan ikke erstattes. Lyspaerene
er ikke utskiftbare. Kan brukes bade innenders og utenders. M3
utelukkende brukes med adapteren som fglges med.
FORSIKTIG: Skrukorken ma vere skikkelig fastskrudd nar
belysningen koples til adapteren. Hvis adapteren og/eller
produktet er skadet eller ikke fungerer slik det skal, bar begge
delene kastes. For bruk i Storbritannia: Adapteren er kun
for innenders bruk og ma installeres innendgrs med mindre
stikkontakten er utstyrt med en terminering som gjor den
egnet for utenders bruk. Koble fra enheten: For pluggbart
utstyr skal stikkontakten véere installert i naerheten av utstyret
og veere lett tilgjengelig.

BRUKSANVISNING ADAPTER (JULE) BELYSNING MED
TIMER OG/ELLER TIMER MED ULIKE LYSPROGRAMMER.
STILLE INN TIDTAKEREN
Settstopseletinnistikkontakten. Fordaktivere timerfunksjonen
via adapteren, trykk pa knappen pd adapteren i 3 sekunder.
Det granne lyset indikerer da at timeren er sltt pa. For & sla
av timeren, trykk og hold nede knappen igjen i 3 sekunder.
Det granne lyset slukker sa igjen.

EKSEMPEL: Hvis du har slatt pa timeren klokken 16:00,
vil belysningen automatisk sld seg av 6 timer senere
(kl. 22:00). Belysningen vil forbli avslatt i 18 timer. Lysene slas
pa igjen neste dag klokken 16.00. (Avhengig av tidtakeren
kl. 18.00 — 20.00: belysningen slukkes etter 6 timer og slas pa
igjen etter kl. 18.00, eller belysningen slukkes etter 8 timer og
tennes igjen etter kl. 16.00).

LETTE PROGRAMMER

Sett stgpselet inn i stikkontakten og velg gnsket lysprogram.
Ved & trykke pd knappen pa adapteren kan du enkelt bytte
mellom de forskjellige lysprogrammene til (jule)belysningen
din.

Nar du har valgt dette kan du stille inn timeren via adapteren.
Timeren sgrger for at belysningen slar seq av automatisk etter
6 timer. Lysene slds sa pa igjen etter 18 timer. Dette betyr
at lyset vil tennes igjen pa neyaktig samme tid neste dag.
S& lenge timeren er aktiv, fortsetter denne prosessen & gjenta
seg selv.

ADVARSEL: RISIKO FOR ELEKTRISKE ST@T HVIS
LAMPENE (LYSPARENE) ER SKADET ELLER MANGER.
MA IKKE BRUKES. ADVARSEL: DENNE BELYSNINGEN
(PRODUKTET) MA IKKE BRUKES UTEN AT ALLE
PAKNINGENE ER PA PLASS.

MILJ@. Nar dette produktet ndr slutten av sin levetid, avhende
den til et mottak for resirkulering av elektrisk og elektronisk
utstyr. Vennligst referer til symbolene pd produktet,
bruksanvisningen eller emballasje. Kontakt med lokale
myndigheter for adressen til et returpunkt i nabolaget ditt.

VIKTIGT: Las dessa instruktioner noga innan du

anvander produkten. Spara dessa instruktioner for
framtida anvandning.
Detta dr ingen leksak. Hall uppsikt dver barn sd de ej leker
med produkten. Ljusslingan far ej anslutas till ett eluttag nar
den fortfarande ligger i forpackningen. Ljusslingan far ej
kopplas ihop med en annan ljusslinga. Sladden kan ej bytas
ut. Lamporna kan ej bytas ut. For utomhus- och inomhusbruk.
Anvdnd endast medfdljande adapter.
OBS: Skruvlocket maste skruvas &t ordentligt nar man
kopplar ihop produkten med adaptern. Om adaptern och/
eller produkten &r skadad och/eller trasig méste produkten
kasseras. Flr anvandning inom UK: adaptern fér endast
anvandas inomhus och méste installeras inomhus om inte
eluttaget dr anpassat och godkant for utomhushruk. Koppla
ifrdn enheten: Enheter med elkontakt ska placeras néra eluttag
och eluttaget ska vara lattdtkomlig.

BRUKSANVISNING  ADAPTER  (JUL) BELYSNING
MED TIMER OCH/ELLER TIMER MED OLIKA
BELYSNINGSPROGRAM.

STALLA IN TIMERN

Anslut ndtsladden till vdgguttaget. For att aktivera
timerfunktionen via adaptern, tryck pa knappen pa adaptern
i 3 sekunder. Den grona lampan indikerar da att timern &r
paslagen. For att stanga av timern, tryck och hall ned knappen
igen i 3 sekunder. Det grona ljuset slocknar sedan igen.
EXEMPEL: Om du stéllerin timern pd 16:00 slacks belysningen
automatiskt 6 timmar senare (kl. 22:00). Lamporna forblir
sldckta i 18 timmar. Nésta dag klockan 16:00 tands lamporna
igen. (Beroende pa timern 6/18h — 8/16h: ljuset slacks efter
6 timmar och tands igen efter 18 timmar eller ljuset sldcks efter
8 timmar och tands igen efter 16 timmar).

BELYSNINGSPROGRAM

Satt i kontakten i uttaget och vdlj dnskat program. Genom att
trycka pd knappen péd adaptern kan du enkelt véxla mellan de
olika programmen pa din (jul)belysning.

Nér du har valt detta kan du stélla in timern via adaptern.
Timern ser till att belysningen automatiskt slécks efter
6 timmar. Sedan tdnds lamporna igen efter 18 timmar.
Det betyder att ljuset kommer att tandas igen ndsta dag vid
exakt samma tid. Sa ldnge timern dr aktiv kommer denna
process att fortsatta att upprepas.

VARNING! RISK FOR ELSTOT OM LAMPOR FATTAS ELLER
R TRASIGA FAR PRODUKTEN EJ ANVANDAS. VARNING!
DENNA PRODUKT FAR EJ ANVANDAS UTAN ALLA
TATNINGSRINGAR.

MILJON. Nar produkten nar slutet av sin livslingd lamna
den till ett insamlingsstélle for atervinning av elektrisk och
elektronisk utrustning. Se symboler pd produkten, anvandnings
instruktioner eller forpackningen. Kontakta din kommun for
adressen till lamplig insamlingsplats i ditt grannskap.

FONTOS: Figyelmesen olvassa el ezt a tdjékoztatot

és tartsa meg késdhbi tajékozédasra.
Nem jaték. Gy6z6djon meg arrél, hogy a gyerekek nem
jatszanak a termékkel. Ne csatlakoztassa dramforrashoz, mig
a csomagoldshan van. Ne csatlakoztasson két vildgitd lancot
egymashoz. Az elektromos vezetéket nem lehet kicseréIni. Az
ég6k nem cserélhetGek. Bel- és kiiltéri hasznélatra egyarant
alkalmas. Csak a mellékelt adapterrel egyiitt haszndlja.
VIGYAZAT: Amikor az adapterhez csatakoztatja, gy6zddjon
meg arrél, hogy a csavarfedél szorosan illeszkedik. Ha
a termék és/ vagy az adapter sériilt vagy nem mikodik,
mindkét egységet ki kell dobni. Az Egyesiilt Kirdlysagban
torténd hasznélatra: az adapter csak beltéri hasznalatra
késziilt, és csak beltérben szabad felszerelni, kivéve,
ha az aljzat olyan tomitéssel rendelkezik, amely kiiltéri
hasznélatra is alkalmassé teszi. Aramtalanitsa a késziiléket a
vezeték dugaljbl valé kihuzasaval: Elektromos eszkozoknél

az dramforrds a késziilék kozelében konnyen hozzéférhetd
helyen helyezkedjen el.

HASZNALATI  UTASITAS ADAPTER  (KARACSONYI)
VILAGITAS IDOZITOVEL ES/VAGY IDOZITO KULONBOZO
FENYPROGRAMOKKAL.

AZIDOZITO BEALLITASA

Helyezze be a dugot a konnektorba . Az id6zit6 funkcionak az
adapteren keresztiil torténd bekapcsoldsahoz nyomja meg az
adapteren lév6 gombot 3 mésodpercig. Ekkor a z6ld fény jelzi,
hogy az id6zit6 be van kapcsolva. Az id6zitd kikapcsoldsahoz
nyomja meg ismét 3 masodpercig a gombot. A z6ld fény ekkor
ismét kialszik.

PELDA: Ha az idézit6t 16:00 6rakor kapcsolta be, a lampak
6 6rdval késébb (22:00 drakor) automatikusan kikapcsolnak.
A vildgitds 18 ordn keresztiil kikapcsolva marad. Mdsnap
16:00-kor a vildgitds ismét bekapcsol. (Az iddzit6tdl fiiggéen
6/18h - 8/16h: a vilgitds 6 ora utan kikapcsol, és 18 dra utdn
ismét bekapcsol, vagy a vildgitas 8 éra utan kikapcsol, és 16 dra
utén ismét bekapcsol).

FENY MODOK

mddot. Az adapteren lévé gomb megnyomdsaval konnyedén
valthat a (kardcsonyi) vildgitds kiilonbdz6 fényprogramijai
kozott.

A kivalasztés utan az adapteren keresztiil bedllithatja az
id6zit6t . Az id6zitd biztositja, hogy a fények 6 dra elteltével
automatikusan kialszanak. Ezutan a fények 18 dra elteltével
Gjra felgyulladnak. Ez azt jelenti, hogy a kdvetkezd napon
pontosan ugyanabban az iddpontban fognak djra vildgitani.
Amig az iddzitd aktiv, ez a folyamat folyamatosan ismétlddik.

FIGYELMEZTETES: ELEKTROMOS ARAMUTES VESZELYE
ALL FENN HA AZ EGOK ELTORTEK VAGY HIANYOZNAK.
NE HASZNALJA EBBEN AZ ESETBEN. FIGYELMEZTETES:
A VILAGITO LANC CSAK AKKOR HASZNALHATO HA A
TOMITESEK A HELYUKON VANNAK
KORNYEZETVEDELEM. Amikor a termék élettartama
lejar, vigye a terméket egy elektromos és elektronikus
Gjrahasznositasi gy(jtéponthoz. Kérjiik, kezelje a terméket a
csomagoldsi informdcids jelzések alapjan. Lépjen kapcsolatba
a koryezetéhez tartozo, legkdzelebbi gy(jtdponttal.

TARKEAA: lue namé ohjeet huolellisesti ennen

tuotteen kdyttddnottoa. Sdilytd ohjeet myshempda
kayttod varten.
Tamd ei ole leikkikalu. Huolehdi, etteivdt lapset padse
leikkimdan tuotteella. Ald kytke valoketjua verkkovirtaan,
kun se on vield pakkauksessa. Valoketjua ei saa sahkoisesti
liittad toiseen valoketjuun. Sahkdjohtoa ei voi vaihtaa.
Lamppuja ei voi vaihtaa. Sisd- ja ulkokdyttodn. Kaytd vain
tuotteeseen kuuluvaa adapteria.
HUOMIO: varmista, etta kierrekorkki on kunnolla kiristetty
ennen kuin liitdt valoketjun adapteriin. Mikali adapteri
tai tuote on viallinen tai ei toimi moitteettomasti, havita
molemmat. Kayttd lsossa-Britanniassa: adaptori on
tarkoitettu vain sisakdyttoon ja se on asennettavasisatiloihin,
ellei pistorasiassa ole ulkokdyttoon soveltuvaa koteloa.
Kytke laite pois pdaltd: sijoita pistorasiaan kytkettdva laite
pistorasian ldheisyyteen, jotta se on helposti saatavilla.

KAYTTOOHJEET SOVITIN (JOULU) VALOT AJASTIMELLA
JA/TAL AJASTIN ERI VALO-OHJELMILLA.

AJASTIMEN KAYTTOONOTTO

Aseta pistoke pistorasiaan. Jos haluat kytkea ajastintoiminnon
padlle sovittimen kautta, paina sovittimen painiketta
3 sekunnin ajan. Tdmén jalkeen vihred valo osoittaa, ettd
ajastin on pdalld. Jos haluat kytked ajastimen pois pdaltd,
paina painiketta uudelleen ja pida sitd painettuna 3 sekunnin
ajan. Taman jalkeen vihred valo sammuu jalleen.
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ESIMERKKI: Jos kytket ajastimen pdalle klo 16:00, valot
sammuvat automaattisesti 6 tuntia myohemmin (klo 22:00).
Valaistus pysyy pois paltd 18 tunnin ajan. Seuraavana pdivana
klo 16:00 valaistus kytkeytyy uudelleen pddlle. (Ajastimesta
riippuen 6/18h - 8/16h: valaistus sammuu 6 tunnin kuluttua
ja syttyy uudelleen 18 tunnin kuluttua tai valaistus sammuu 8
tunnin kuluttua ja syttyy uudelleen 16 tunnin kuluttua).

VALO-OHJELMAT

Kytke virta ja valitse haluamasi valo-ohjelma. Painamalla
sovittimessa olevaa valkoista painiketta voit helposti vaihtaa
(joulu)valojen eri valo-ohjelmien valilla.

Kun olet valinnut ohjelman, voit asettaa ajastimen sovittimen
kautta. Ajastin varmistaa, ettd valot sammuvat automaattisesti
6 tunnin kuluttua. Valot syttyvat uudelleen 18 tunnin kuluttua.
Tama tarkoittaa, ettd valo syttyy tdsmalleen samaan aikaan
seuraavana paivand. Prosessi toistuu niin kauan kuin ajastin
on aktiivinen.

VAROITUS: SAHKOISKUNVAARA, MIKALI TUOTTEESSA
ON VIALLISIA LAMPPUJA TAI NIITA PUUTTUU. ALA
KAYTA TUOTETTA. VAROITUS: TATA VALOKETJUA EI SAA
KAVTTAA ELLEIVAT SEN KAIKKI TIVISTERENKAAT OLE
PAIKOILLAAN.

YMPARISTO. Kun tamé tuote saavuttaa kayttokelpoisen
ikansd lopun, jatd se sahkd- ja elektroniikkalaitteiden
kerdyspisteeseen. Katso tuotteen, kdyttdjan ohjeiden tai
pakkauksen symboleja. Ota yhteyttd kuntaasi sopivan
|ahistdlld olevan kerdyspisteen osoitetta varten.

IHMANTIKO: diaBdote mpooeKTIKA QUTEC TIC

odnyie¢ mpwv xpnotpomouroete 1o mpoiov. Gurdéte
auTéq TIc 0dnyiec ya peMovTiki avagopd.
Aut6 bev eivat mayvidt. Ta mabid 6a mpémet va emPAémovtat
yia va dlao@ahiCetat 6t 6ev mailouv pe TO QVTIKEIpEVO.
Mnv ouvdéete v alvoida (avtikeipevo) 0To TPOPOSOTIKO
(tpogodooiac) evw Ppioketar ot ouokevacsia. Mnv
ouvdéete nhektpikd v aluoida QwTiopol o€ AN
alvoida @wtiopol. To nhektpikd kahwdio dev pmopei va
avtikataotadei. Ot Adpmeg (Aapmtnpeg) dev avtikabiotavral.
[0 E6wTEPIKN Kat E§WTEPIKN XProN. XpNOtpomoIoTe To [ovo
1€ TOV TTapexOpEVO IPOsappOYEa.
MPOXOXH: Befaiwbeite 6Tl 0 PIOWTO Kamakl ival kahd
OQIyPévo OTAV GUVOEETE TO QWTIONO OTOV TIPOOAPHOYEQ.
Edv o mpooappoyéac kai/ 1o aviikeipevo eival/éxovy
kataotpagei i dev Aettoupyei owotd, kai ta 600 avTikeipeva
Ba mpémetva amoppigBouv. Na yprion oo Hvwpévo Baoiketo:
0 TIpocappoyéac mpoopileTal Povo yia E0WTEPIKN Xprion Kat
TIPEMEL VA eyKATAOTABEL 08 E0WTEPIKOUG XWPOUC, EKTOC EQV
n mpia dlaBéter mepiPAnua mov mAnpoi TIC amalThoEL yia
eSwtepiki xprion. Amoouvdéote T ouokeun: yia e§omhiopd
mou pmopei va ouvdebei, n mpia mpémet va Bpioketal dima
otov e§om\Iop0 Kat va eivat 0koha mpoaBdotyn.

XEIPIAIO  XPHIHY  MPOXAPMOIEA  (XPIZTOY-
TENNIATIKA)  OQTA  ME  XPONOAIAKOMTH
H/KAI XPONOAIAKONTH ME AIAOOPETIKOYZ TPOMOYZ
OQTIIMOY.

PYOMIZH TOY XPONOAIAKONTH

Yuvdéote 10 @i¢ oty mpila. Na va evepyomoijoete
Aetroupyia ypovodiakdmn péow Tou mposappoyéa/Blopatog
Tpémel va TaToETe To Koupni otov mpocappoyéa/Blopa
yla 3 devtepohenta. H mpdown Auyvia Ba umodeiet 0Tt o
Xpovodlakomg éxel evepyomoinBei. Na va amevepyomotroete
N AetToupyia Tou Xpovodiakomtn mathoTe Eavd To Koupni yla
3 deutepohenta. X1 ouvéxela, n mpdotvn Auyvia Ba ofrjoel yia
va unodeicel 0Tt 0 xpovodlakomTng éxel amevepyomolnei.
MAPAAEITMA: Otav éxete evepyomolnoel T0 XpovodlakomTn
oti¢ 16:00, Ta @wra Ba ofroouv autopata 6 WpeC apyotepa
(071 22:00). Ta @wta Ba mapapeivouy oNOTA yid TIG EMOEVES
18 wpec. Ta goyta Ba avayouy avd T emdpevn pépa oTiC
16:00. (Avahoya pe To ypovodiakomtn: 6/18h - 8/16h: ta pwta

pmopei va oBrioouy petd amd 6 wpeg Kat va avagouy §avd petd
and 18 1 va ofroouv petd amé 8 wpeg Kai va avayouy avd
pETa amd 16 wpeg).

AEITOYPTIEZ OQTIZMOY

Tuvdéote 10 @i¢ oty mpila kat emAéCte Y emBupnTh
Aetroupyia gwtiopol. Mmopeite evkoha va aAd€ete petady
TV SLaQOPETIKWY TPOTWV PUTIOUOD TV (XPIOTOUYEWIATIKWV)
QWTIOTIKWV 00C TATWVTAC TO A€UKO KOUWTT 6TOV Tposappoyéa/
Boopa.

Otav éxete eméSel ™ Aertoupyia GwTIopoU, pmopeite va
puByioste T0 XpovodlakomTn péow TOu TposapHoyéa /
Boopatog. 0 xpovodiakdmtng Ba eéaopahioel 61t Ta pwta a
oPricovy autopata petd amo 6 wpec. Ta pwta Ba mapapeivovy
0Pnotd yia 18 eypec, petd amd Ti¢ omoie¢ Ba avayouv Eavd. Autd
onuaivel 6Tt 10 Q¢ Ba avdyer akpiPwg Ty idla wpa pe Y
mponyoUpevn nuépa. Auth n dadikacia Ba emavahapBdvetat
Y10 600 SidoTnpa mapapével evepyog o xpovodLakomTng.

MPOEIAOMOIHZH:  KINAYNOX  HAEKTPOMAHZIAX
EAN Ol AAMNTEX EINAI IMAIMENEL H AEINOYN
MH XPHZIMOMOIEITE. MPOEIAOMOIHXIH: AYTH H
AAYZIAA OQTIZIMOY (ANTIKEIMENO) AEN MPEREI NA
XPHZIMOMOIEITAI XQPIZ NA EINAI OAEZ Ol OAANTZEX
ITH OEXIH TOYX.

TO MEPIBAANON. Otav autd To mpoidv dev pmopei méov va
xpnotpomownBei mapadwote T0 o éva onpeio avakiKAwong
NAekTpikOU Kt nAektpovikod  e§omhiopol.  Mapakahw
avagepBeite ota oupPola Tou mpoidvtog, oTig 0dnyie¢ Tou
Xpriot 1} ot cuokevaoia. ENdTe o€ emagn pie 1o Orpo oag yia
0 S1ebBuvon tou katdAAnhov enpeiov ouNoyR¢ 0Tn yettovid
0ag.

SVARIGI: pirms produkta lietosanas ripigi izlasiet

Sos noradijumus. Saglabajiet o lietoSanas
instrukciju turpmakai uzzinai.
zstradajums nav rotallieta. Bérni jauzrauga, lai nodrosinatu,
ka vini ar So ierici nerotalajas. Nepievienojiet virteni
(izstradajumu) (elektriskas stravas) padevei, kamer ta
atrodas iepakojuma. Nesavienojiet spuldziSu virteni
elektriski ar citam spuldziSu virteném. Elektrisko vadu
nomainit nav iespgjams. Lampinas (spuldzes) nomainit nav
iespéjams. Lietosanai gan telpas, gan arpus tam. lzmantojiet
tikai ar komplektacija ieklauto adapteri.
UZMANIBU: pieslédzot spuldzisu virteni adapterim,
parliecinieties, ka skrivejamais vacing ir stingri pieskravets.
Ja adapteris un/vai izstradajums ir bojats vai tie vairs
nav lietojami, abi izstradajumi janodod atkritumos.
LietoSanai Apvienotaja Karalisté: adapteris ir paredzéts
lietoSanai tikai iekstelpas, un tas jauzstada telpas, ja vien
stravas kontaktligzda nav aprikota ar apvalku, kas atbilst
ara lietosanai noteiktajam prasibam. Atvienojiet ierici:
Piesledzamam aprikojumam kontaktligzdai jaatrodas tam
blakus un jabut viegli pieejamai.

(ZIEMASSVETKU) LAMPINU AR TAIMERI
UN/VAI TAIMERI AR DAZADIEM GAISMAS REZIMIEM
ADAPTERA LIETOTAJA ROKASGRAMATA.

TAIMERA IESTATISANA

lespraudiet kontaktdakSu kontaktligzda. Lai aktivizétu taimera
funkdju, izmantojot adapteri / kontaktdaksu, uz 3 sekundém
janospiez poga uz adaptera / kontaktdakas. Zala gaisma
noradis, ka taimeris ir aktivizets. Lai izslégtu taimera funkdiju,
vélreiz nospiediet pogu uz 3 sekundém. Tad zala gaisma
izslegsies, noradot, ka taimeris ir deaktivizets.

PIEMERS: Ja taimeris tika aktivizets plkst. 16:00,
apgaismojums automatiski izslegsies péc 6 stundam
(plkst. 22:00). Nakamas 18 stundas apgaismojums paliks
izslegts. Nakamaja diena apgaismojums atkal ieslégsies plkst.
16:00. (Atkariba no taimera: 6/18h - 8/16h: apgaismojums var
izslegties péc 6 stundam un atkal ieslégties péc 18 vaiizslégties
péc 8 stundam un atkal ieslégties pec 16 stundam).

GAISMAS REZIMI

lespraudiet kontaktdakSu kontaktligzda un izvélieties vélamo
apgaismojuma rezimu. Varat viegli parslégties starp dazadiem
(Ziemassvetku) lampinu gaismas rezimiem, nospiezot balto
pogu uz adaptera / kontaktdaksas.

Kad esat izvélgjies gaismas reZimu, varat iestatit taimeri,
izmantojot adapteri / kontaktdakSu. Taimeris nodrodinas, ka
gaismas automatiski izslégsies péc 6 stundam. Apgaismojums
busizslégts 18 stundas, péc tam tas atkal ieslégsies. Tas nozime,

diena. Sis process atkartosies tik i, kamer taimeris bis aktivs.

BRIDINAJUMS: ELEKTRISKAS STRAVAS TRIECIENA
RISKS, JA LAMPINAS (SPULDZES) IR BOJATAS VAI
TROKST. NELIETOT. BRIDINAJUMS: SO SPULDZISU
VIRTENI (1IZSTRADAJUMU) NEDRIKST IZMANTOT, JA
VISAS BLIVES NAV VIETA.

VIDE. Kad Sis produkts sasniedz ta ekspluatacijas darbmiiza
beigas, nododiet to savakSanas punkta, kas parstrada
elektriskas un elektroniskas iekartas. Liidzu, skatiet uz
produkta, lietotaja instrukcijas vai uz iepakojuma noraditos
simbolus. Lai iegitu jiisu regiona esosa attieciga savaksanas
punkta adresi, sazinieties ar savu pasvaldibu.

SVARBU: prieS pradédami naudoti §j prietaisa,

atidZiai perskaitykite jo naudojimo instrukcij.
[$saugokite Sias instrukdijas ateiciai.
Tai néra Zaislas! Butina priZidréti vaikus ir uZztikrinti, kad
jie neZaisty su prietaisu. Girliandos nejunkite j maitinimo
tinkl3 tol, kol ji néra iSimta i pakuotés. Girliandos nejunkite
elektriSkai prie kitos girliandos. Laidas negali bati pakeistas.
Lemputés néra pakei¢iamos. Naudojumui viduje ir lauke.
Naudokite tik su pridétu adapteriu.
DEMESIO: kai prietaisg sujungiate su adapteriu, jsitikinkite,
kad uzsukamas dangtelis butu gerai priverZtas. Jei adapteris
ir (arba) prietaisas yra paZeisti arba nebeveikia, jj reikia
sunaikinti. Naudojimui JK: adapteris skirtas naudoti tik
patalpose ir turi biti montuojamas patalpose, nebent
kitukinis lizdas yra su iSvadu, todél jis tinkamas naudoti
lauke. Jrenginio atjungimas: jjungiamos jrangos maitinimo
lizdas turi bati Salia jrangos ir lengvai pasiekiamas.

ADAPTERIO (KALEDINIO) APSVIETIMO SU LAIKMACIU
IR/ARBA LAIKMACIU SU SKIRTINGOMIS APSVIETIMO
PROGRAMOMIS NAUDOJIMO INSTRUKCLIA.

LAIKMACIO NUSTATYMAS

JkiSkite maitinimo laidg j sieninj lizd3. Norédami suaktyvinti
laikmacio funkcija per adapterj, paspauskite adapterio
mygtukg 3 sekundes. Tada Zalia lemputé rodo, kad laikmatis
yra jjungtas. Norédami isjungti laikmatj, dar karta paspauskite
ir palaikykite mygtuka 3 sekundes. Tada Zalia lemputé vél
uzgesta.

PAVYZDYS: Jei laikmatj jjungsite 16:00 val., 3viesos
automatiskai issijungs po 6 valandy (22:00 val.). Ap3vietimas
lieka 18 valandy iSjungtas. Kita dieng 16:00 val. apsvietimas
vél uzsidega. (Priklausomai nuo laikmacio 6/18 val. — 8/16 val.:
lemputés uzges po 6 valandy ir vél uzsidegs po 18 valandy arba
lemputés uzges po 8 valandy ir vél uZsidegs po 16 valandy).

APSVIETIMO PROGRAMOS

Jkiskite kiStuka j lizdg ir pasirinkite norimg apSvietimo
programa. Paspaude adapterio mygtuka, galite lengvai
perjungti skirtingas savo (kalédiniy) lempudiy ap3vietimo
programas.

Pasirinke programg, galite nustatyti laikmatj naudodami
adapterj. Laikmatis uZtikrina, kad apSvietimas automatiskai
po 6 valandy iSsijungia. Tada lemputés vél uZsidega po
18 valandy. Tai reiskia, kad ap3vietimas vél uzsidegs kit dieng
lygiai tuo paciu metu. Kol laikmatis bus aktyvus, Sie veiksmai
kartosis.
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JSPEJIMAS: JEILEMPUTES PERDEGUSIOS ARBAJY NERA,
KYLA ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS. NENAUDOKITE
GAMINIO. ]SPEJIMAS: SIA APSVIETIMO GIRLIANDA
GALIMA NAUDOTI TIK TADA, KAI VISI TARPIKLIAI YRA
SAVO VIETOSE.

APLINKA. Kai baigiasi $io gaminio tarnavimo laikas,
pristatykite jj perdirbti j elektrinés ir elektroninés jrangos
surinkimo punkta. Zr. simbolius ant gaminio, naudojimo
instrukcijoje arba ant pakuotés. Arciausiai esancio atitinkamo
surinkimo punkto adreso teiraukités savivaldybéje.

POMEMBNO: Pred uporabo izdelka natancno

preberite ta navodila. Navodila shranite za
prihodnjo uporabo.
To ni igraca. Nadzorujte otroke in preprecite, da bi se z
napravo igrali. Svetlobne verige ne prikljucite na elektricno
omrezje, dokler je vembalaZi. Svetlobne verige ne povezujte
elektricno z drugo svetlobno verigo. Elektricnega kabla ni
mogoce zamenjati. Luck (Zarnic) ni mogoce zamenjati. Za
notranjo in zunanjo uporabo. Uporabljajte samo s priloZenim
adapterjem.
POZOR: Preverite, ali je navojna zaporka trdno privita, ko
svetlobno verigo povezete z adapterjem. Ce sta adapter in/
ali izdelek poskodovana ali ne delujeta brezhibno, ju morate
zavreCi. Za uporabo v ZdruZenem kraljestvu: Adapter je
namenjen samo za uporabo v notranjih prostorih in mora biti
namescen znotraj, razen Ce je vticnica opremljena z ohisjem,
ki izpolnjuje zahteve za uporabo na prostem. Odklopite
napravo: Prikljutno napravo namestite v blizino vticnice.
Vti¢nica mora biti lahko dostopna.

NAVODILA ZA UPORABO ADAPTERJA ZA (BOZICNE)
LUCKE S CASOVNIKOM IN/ALI CASOVNIKOM Z
RAZLICNIMI NACINI OSVETLITVE.

NASTAVITEV CASOVNIKA

Vstavite vtic v vticnico. Ce Zelite omogociti funkdijo casovnika
prek adapterja/vtica, pritisnite tipko na adapterju/vticu in
jo drzite 3 sekunde. Zelena lucka pomeni, da je Casovnik
vklopljen. Za izklop funkcije casovnika ponovno pritisnite tipko
in jo drZite 3 sekunde. Zelena lucka bo nato ugasnila.
PRIMER: (e ste casovnik vklopili ob 16. uri, bodo lucke
6 ur kasneje (ob 22. uri) samodejno ugasnile. Razsvetljava
bo naslednjih 18 ur izklopljena. Lucke se bodo ponovno
prizgale naslednji dan ob 16. uri. (Odvisno od Casovnika
6/18 ur — 8/16 ur: Lucke lahko ugasnejo po 6 urah in se
ponovno prizgejo po 18 urah ali pa ugasnejo po 8 urah in se
ponovno prizgejo po 16 urah.)

NACINI OSVETLITVE

Vti¢ vstavite v vticnico in izberite Zeleni nacin osvetlitve.
S pritiskom na belo tipko na adapterju/vticu preprosto
preklapljate med razlicnimi nacini osvetlitve vade (boZicne)
razsvetljave.

Ko ste izbrali nacin osvetlitve, lahko prek adapterja/vtica
nastavite casovnik. Casovnik poskrbi za samodejni izklop
osvetlitve po 6 urah. Lucke se bodo nato po 18 urah ponovno
prizgale. To pomeni, da se bodo naslednji dan lucke prizgale
tocno ob isti uri kot prejSnji dan. Dokler je casovnik aktiven, se
bo ta postopek ponavljal.

OPOZORILO: CE SO LUCKE (ZARNICE) RAZBITE ALI
CE MANJKAJO, OBSTAJA TVEGANJE ELEKTRICNEGA
UDARA. V TEM PRIMERU IZDELKA NE UPORABLJAJTE.
OPOZORILO: TE SVETLOBNE VERIGE (IZDELKA) NI
DOVOLJENO UPORABLJATI BREZ VSEH NAMESCENIH
TESNIL.

ZASCITA OKOLICE. Ko tale izdelek doseZe konec uporabnosti,
odnesite ga na zhirno mesto za etektricne in elektronske
naprave. Prosimo, preglejte simbole na izdelku, navodila in
pakiranje. Obrnite se na odgovorni urad, naj vam dajo naslov
najblizjeg zbimnog mesta v vasoj okolici.

TAHTIS: Lugege need juhised enne toote

kasutamist hoolikalt |&bi. Hoidke need juhised
tuleviku tarbeks alles.
See ei ole mdnguasi. Lapsi tuleb jalgida, et nad tootega ei
méngiks. Arge iihendage valgustusketti (toodet) toitesse,
kui toode on veel pakendis. Arge iihendage valgustusketti
elektriliselt teise valgustusketiga. Elektrijuhet ei saa
asendada. Lampe (pirne) ei saa asendada. Kasutamiseks
siseruumides ja vélitingimustes. Kasutage ainult kaasasoleva
adapteriga.
ETTEVAATUST: toote adapteriga iihendamisel veenduge,
et kruvikork on kindlalt kinni. Kui adapter ja/vdi toode on
kahjustunud voi ei toimi nouetekohaselt, tuleb médlemad
esemed utiliseerida. Kasutamiseks Uhendkuningriigis:
adapter on mdeldud vaid siseruumides kasutamiseks ning
see tuleb paigaldada siseruumidesse, kui pistikupesal pole
just dimbrist, mis vastab vilikasutuse néuetele. Uhendage
seade lahti: vooluringesse iihendatava seadme korral tuleb
pistikupesa paigaldada seadme lahedale ja sellele peab
olema hdlbus juurdepaas.

KASUTUSJUHEND (JOULU) TULEDELE TAIMERIGA JA/
VOI TAIMERIGA KOOS ERINEVATE VALGUSREZIIMIDEGA.
TAIMERI SEADISTAMINE

Uhendage pistik  pistikupesasse.  Taimerifunktsiooni
aktiveerimiseksadapteri/ pistiku abil peate vajutamaadapteril /
pistikul nuppu 3 sekundit. Roheline tuli annab marku, et
taimer on aktiveeritud. Taimerifunktsiooni valjaliilitamiseks
vajutage nuppu uuesti 3 sekundit. Roheline tuli liilitub vdlja
andes marku, et taimer on valjaliilitatud.

NAIDE: Kui aktiveerite taimer kell 16:00, liilituvad tuled
automaatselt valja 6 tundi hiljem (kell 22:00). Tuled piisivad
védlja lilitatuna jargmised 18 tundi. Tuled liilituvad sisse
jargmisel paeval kell 16:00. (Olenevalt taimerist: 6/18h -
8/16h: tuled vdivad vilja liilituda peale 6 tundi ja uuesti sisse
peale 18 vi vdlja peale 8 tundi ja uuesti sisse peale 16 tundi).

VALGUSREZIIMID

Uhendage pistik pistikupesasse ja valige soovitud valgusreiim.
Saate holpsalt vahetada erinevate valgusreziimide vahel teie
(Joulu)tuledel vajutades adapteril / pistikul valget nuppu.

Kui olete valgusreziimi valinud, saate seadistada adapteri /
pistiku abil taimeri. Taimer tagab, et tuled liilituvad
automaatselt valja parast 6 tundi. Tuled piisivad véljaliilitatuna
18 tundi peale mida liilituvad nad uuesti sisse. See téhendab,
et tuled lilituvad sisse samal ajal nagu eelneval pdeval.
See protsess kordub senikaua kuni taimer piisib aktiivsena.

HOIATUS: PURUNENUD VOI PUUDUVATE LAMPIDE
(PIRNIDE) KORRAL TEKIB ELEKTRILOOGIOHT. ARGE
TOODET SELLISEL JUHUL KASUTAGE. HOIATUS. SEDA
VALGUSTUSKETTI (TOODET) TOHIB KASUTADA VAID
SIIS, KUI KOIK TIHENDID ON PAIGAS.
KESKKONNAALANE TEAVE. Kui toote kasutusiga on
[6ppenud, siis viige see elektriliste ja elektrooniliste jadtmete
kogumispunkti. Jargige tootel, kasutusjuhendis ja pakendil
olevaid siimboleid. Lisateavet lahimate kogumispunktide
kohta saate kohalikust omavalitsusest.

VAZNO: Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe

proizvoda. DrZite ove upute za buducu upotrebu.
Ovo nije igracka. Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo
da se ne igraju s proizvodom. Svjetlosni lanac ne smije se
spajati kad je jo3 u ambalaZi. Svjetlosni lanac se ne moze
elektricno povezati sa drugim lakim lancem. Kabel se ne
moZe zamijeniti. Lampice nisu zamjenjiva. Za unutarnju i
vanjsku upotrebu. Koristite samo isporuceni adapter.
NAPOMENA: Pri povezivanju svjetlosnog lanca s adapterom,
vijéani poklopac mora biti ¢vrsto stegnut. Ako je adapter
i/ ili predmet oStecen ili vise ne radi, mora biti unisten.
Za upotrebu u Ujedinjenom Kraljevstvu: adapter je samo
za unutarnju upotrebu i mora se instalirati u zatvorenom

prostoru osim ako utinica nije opremljena zavrSetkom koji
ga Cini prikladnim za vanjsku upotrebu Odspojite uredaj:
Instalirajte uredaj u blizini uticnice, uticnica bi trebala biti u
blizini uredaja i lako dostupna.

UPUTE ZA UPORABU ADAPTERSKE (BOZICNE) RASVJETE
S TIMEROM I/ILI TIMEROM S RAZLICITIM SVJETLOSNIM
PROGRAMIMA.

POSTAVLJANJE MJERACA VREMENA

Ukljucite kabel za napajanje u zidnu uticnicu. Za aktiviranje
funkcije mjeraca vremena putem adaptera, pritisnite tipku
na adapteru 3 sekunde. Zeleno svjetlo tada oznacava da je
mjerac vremena ukljucen. Za iskljucivanje mjerata vremena
ponovno pritisnite i drZite tipku 3 sekunde. Zeleno svjetlo tada
se ponovno gasi.

PRIMJER: Ako postavite mjera vremena na 16:00, svjetla ce
se automatski iskljuciti 6 sati kasnije (u 22:00). Svjetla ostaju
ugasena 18 sati. Sljedeceg dana u 16:00 ponovno se pale
svjetla. (Ovisno o mjeracu vremena 6/18h — 8/16h: svjetlo ¢e
se ugasiti nakon 6 sati i ponovno upaliti nakon 18 sati ili ¢e se
svjetlo ugasiti nakon 8 sati i ponovno upaliti nakon 16 sati).

RASVJETNI PROGRAMI

Utaknite utikac u uticnicu i odaberite Zeljeni program svjetla.
Pritiskom na tipku na adapteru mozete jednostavno mijenjati
razlicite programe osvjetljenja vasih (boZicnih) lampica.
Nakon 3to ste to odabrali, moZete postaviti timer putem
adaptera. Tajmer osigurava automatsko iskljucivanje svjetla
nakon 6 sati. Zatim se svjetla ponovno pale nakon 18 sati.
To znaci da ce se svjetlo ponovno upaliti sljedeci dan u tocno
isto vrijeme. Sve dok je tajmer aktivan, ovaj proces ¢e se
ponavljati.

UPOZORENJE: OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA AKO
SU LAMPE (ZARULJE) PREGORILE ILI NEDOSTAJU .OVA)
PROIZVOD ONDA NE KORISTITE. UPOZORENJE: OVAJ
SVETLOSNI LANAC NE MOZE SE KORISTITI BEZ SVIH
SPOJENIH DIJELOVA SVJETLOSNOG LANCA.

ZASTITA OKOLISA. Ako proizvod nije vide za uporabu,
odnesite ga i pohranite u sabirnim mjestima namjenjenim za
recikliranje elektronickih i elektricnih aparata. Napomenite
reference i simbole proizvoda, koji su na uputama ili pakiranju.
Obratite se svojoj opcini i zatraZite adresu najblizeg sabirnog
mjesta za reciklazu elektronickih i elektricnih aparata.

BAMIIUBO: YsaxHo npouwTaiiTe Wi iHCTPYKLii

nepes BUKOpUCTaHHAM Bupoby. 36epiraiite ui
IHCTPYKLIT ANA NOAANbLLOI0 BUKOPUCTAHHA.
Lle He irpatuka. Jitu noBuHHi 6yTv nig HarnAZoM, 106 BOHK
He rpani 3 NaHLoroM ocBiTIeHHA. He nigkniovaiite naHuor
(Bupi6) 110 mKepena XMBNEHHA, NOKN BiH LU 3HAXOAUTHCA
B ynakoBui. He migkniovalite OCBITIEHHA eNeKTPUYHO
L0 iHworo Bupoby. EnekTpuuHuii WHYp HemoXnuBO
3aMiHnTK. JTamnoukn He 3MmikHi. TinbKn ANA BUKOPUCTAHHA
B MpuUMiLLeHHi i 330BHI. KopucTyitreca nuwe apantepom,
wo BXoguTb A0 KomnnekTy. YBATA: llepeKoHaiitecs, Lo
FBIHTOBWIA KOBMAYOK MiLIHO 3aTATHYTIN Mg YaC MiJKMKYeHHS
OCBIT/IEHHA 10 aJianTepa.
MONEPEMXKEHHA: skwo amantep Ta / abo Bupid
MOLLKOZeHi, a60 He MPaLLiolTb HANeXHIM YMHOM, 061Ba
npeaMeTn Cig yTunisyBat. [lna BUKopucTaHHA y Benukiit
bpuTanii: agantep npu3HaueHnii TiNbKN A4NA BUKOPUCTAHHA
B MPUMILLEHHI | NOBUHEH 6YTW BCTaHOBMeHWIA ycepeanHi
MPUMILLIEHHS, AKLLIO po3eTKa He 3abe3neuyeHa Kopnycom,
o BiAnoBigae BuUMOramM [A1A BUKOPUCTAHHA M03a
NPUMILLEHHAMY.
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WHCTPYKLMA N0 WUCNONb30BAHWUIO AOANTEPA
(POMAECTBEHCKOr0) OCBELLEHWA C TAMEPOM W/
U TAAMEPA C PA3JIMYHBIMW MPOrPAMMAMU
OCBELLEHUA.

YCTAHOBKA TAHMEPA

BctaBbTe BunKky B po3eTky. YTobbl BKMIOUNTD QYHKLMIO
TafiMepa yepe3 aZiantep, HaXMuTe KHOMKY Ha aganTepe Ha 3
CeKYHZbI. 3eMeHblii CBET 3aTeM yKa3blBaeT Ha To, uTo Taiimep
BK/IOYeH. YT06bl BIKIOUMTD TailMep, HAXMUTe KHOMKY eLue
pa3 Ha 3 ceKyHAbl. 3eneHblil BT 3aTeM CHOBA NOTacHeT.
MPUMEP: ecnn Bbl BKntounnn Taiimep B 16:00, ocBeleHme
aBTOMATUYeCKN BbIKMIOYMTCA uepe3 6 yaco (B 22:00).
OcBeleHne byaet 0CTaBaTbCA BbIKMIOUYEHHBIM B TeyeHue
18 yvacos. Ha cnepyiowmii feHb B 16:00 ocBeleHne cHoBa
Bkmountca. (B 3aBucumoctin ot Taiimepa 6/18h — 8/16h:
0CBELLIEHMe BbIKNIOYMTCA Yepe3 6 YacoB M BKIKUUTCA CHOBA
yepe3 18 yacos unu ocBeLLeHYe BbIKNKYNTCA Yepe3 8 YacoB 1
BK/IYMTCA CHOBA Yepe3 16 Yacos).

NPOrPAMMbI OCBELLEHUA

BcrasbTe BUNKY B po3eTKy 1 BbibepuTe HyXHylo nporpammy
ocBeLLeHus. HaxaB KHOMKY Ha afanTepe, Bbl MOXeTe NIerko
nepekniovatbcd  Mexay — pasfMuHbIMU - Mporpammamu
0CBeLLEHNA BaLLNX (OXKAECTBEHCKIX) OTHEi.

Mocne Toro, Kak Bbl cAenani BbI6op, Bbl MOXeTe YCTaHOBUTD
Taiimep uepe3 afantep. Taiimep rapaHTUpyeT, 4To OCBeLLeHe
aBTOMATMYeCKN BbIKMIOUNTCA 4epe3 6 uacoB. 3atem
0CBeLLIeHMe CHOBA BKIHOUNTCA Yepe3 18 uacos. ITo 03HauaeT,
yTo OCBELLEHMe CHOBA BKMIYMTCA TOYHO B TO e BpemA Ha
cneaytoLLuii fetb. Moka Talimep akTuBeH, 3T0T npouecc byaet
MpOZONKaTb MOBTOPATHLCA.

NONEPEAMEHHA: PU3NKENEKTPUYHOTOYPAMKEHHA,
AKLO NAMMKM (MAMNOYKKU) HE MPALKKTb ABO
BOHWU BIACYTHI. BUPIB HE BWKOPUCTOBYBATW.
NONEPENMEHHA: LUEA NAHLIOT OCBITNEHHA HE
MOXHA BWKOPWUCTOBYBATU bBE3 BCTAHOBJIEHUX
YW IIbHIOBANIbHUX KOJIEL,.

HABKOJIULLIHE CEPEQOBULLE. Konu wuei anapat gocar
KiHuA pobouoro TepmiHy, 3paiite ioro B MyHKT 360py
eNeKTPUYHUX Ta eNeKTPOHHUX anapaTiB ANA MOBTOPHOMO
BIUKOPUCTaHHA. 03HailomTecA 3 CUMBONAMM, 3a3HaYeHUMM Ha
anapari, iHCTpyKLii BUKopucTaHHA abo ynakosLy. 3BepHITbCA
B MyHiLMnaniTeT 3a afipecotd CTOCOBHO BiANOBIAHOMO NYHKTY
360py y BaLLOMY paiioHi.

IMPORTANT: cititi cu atentie aceste instructiuni

inainte de a utiliza produsul. Pastrati aceste
instructiuni pentru viitoare consultdri.
Aceasta nu este o jucdrie. Copiii trebuie supravegheati
pentru a va asigura cd nu se joaca cu lantul de iluminare.
Nu conectati lantul (articolul) la sursa de alimentare
(prizd) in timp ce se afld in ambalaj. Nu conectati electric
lantu de iluminat la alt lant de iluminat. Cablul electric nu
poate fi nlocuit. Lampile (becurile) nu se pot inlocui. Acest
articol este pentru uz interior si exterior. Utilizati numai cu
adaptorul furnizat. ATENTIE: Asigurati-vd cd este foarte bine
strans capul surubului cand conectati lantul de iluminare la
adaptor. In cazul in care adaptorul si / sau articolul este /
sunt deteriorate sau nu functioneaza corect, ambele articole
trebuie aruncate. Pentru utilizare in Marea Britanie: adaptorul
este destinat exclusiv utilizarii in interior si trebuie instalat
in interior, cu exceptia cazului in care priza de alimentare
este prevdzutd cu o carcasd care indeplineste cerintele
pentru utilizare in exterior. Deconectati dispozitivul: pentru
echipament conectabil, priza trebuie sd fie instalata in
apropierea echipamentului si trebuie sd fie usor accesibild.

MANUAL DE  UTILIZARE  ADAPTOR  LUMINI
(DE  CRACIUN) CU  TEMPORIZATOR  SI/SAU
TEMPORIZATOR CU DIFERITE MODURI DE LUMINA.
CONFIGURAREA CRONOMETRULUI

Conectati stecherul la prizd. Pentru a activa functia de
cronometru prin adaptor / mufd trebuie sd apdsati butonul de
pe adaptor / mufd timp de 3 secunde. Lumina verde va indica
faptul ca temporizatorul a fost activat. Pentru a dezactiva
functia de cronometru, apasati din nou butonul timp de
3 secunde. Atunci ledul verde se va stinge pentru a indica
faptul cd temporizatorul a fost dezactivat.

EXEMPLU: Cand ati activat cronometrul |a ora 16:00, luminile
se vor stinge automat 6 ore mai tarziu (la 22:00). Luminile vor
ramane stinse in urmdtoarele 18 ore. Luminile se vor aprinde
din nou a doua zi la ora 16:00. (in functie de cronometru:
6/18h — 8/16h: luminile se pot stinge dupa 6 ore si se pot
aprinde din nou dupa 18 ore sau se sting dupa 8 ore si se pot
aprinde din nou dupa 16 ore).

MODURI DE LUMINA

Conectati stecherul la priza si selectati modul de lumina dorit.
Puteti comuta cu usurintd intre diferitele moduri de iluminare
ale luminilor dvs. (de Crdciun) apasand butonul alb de pe
adaptor/mufa.

Dupd ce ati selectat modul de lumind, puteti configura
cronometrul prin adaptor / mufa. Temporizatorul va asigura ca
[uminile sase stinga automat dupd 6 ore. Luminile vor ramane
stinse timp de 18 ore, dupa care se vor aprinde din nou.
Aceasta inseamnd cd lumina se va aprinde exact la aceeasi ora
cain ziua precedenta. Acest proces se va repeta atata timp cat
temporizatorul ramane activ.

AVERTIZARE: RISC DE SOC ELECTRIC DACA SUNT
LAMPI (BECURI) LIPSA SAU DEFECTE. NU UTILIZATI.
AVERTIZARE: ACEST LANT DE ILUMINAT (ARTICOLUL)
NU TREBUIE UTILIZAT DACA NU SUNT LA LOCUL LOR
TOATE GARNITURILE.

MEDIU. Atunci cand acest produs ajunge la sfarsitul duratei
sale de utilizare, predati-l la un punct de colectare pentru
reutilizarea echipamentelor electrice si electronice. Va rugam
sd consultati simbolurile de pe produs, instructiunile de
utilizare sau ambalajul. Luati legdtura cu municipalitatea de
care apartineti, pentru a afla adresa celui mai apropiat punct
de colectare al aparatelor electrice si electronice.

BAMHO:  [lpoueteTe  BHUMATeNHO  Te3n

WHCTPYKUAM, MpeAn Ja W3non3BaTe MpoAyKTa.
3anasete Te3u MHCTPYKLMY 3a 6baeLa ynoTpeba.
ToBa He e urpauxa. [leyata TpA6Ba a 6bAAT KOHTPOANpPAHY,
33 Ja (e rapaHTupa, uye Te He WrpasT C npopykTa. He
(Bbp3BaiiTe (BETAWHHATa Bepurata KbM 3axpaHBaHeTo,
KOraTo TA BCe OLue e B onakoBKaTa. (BeTnMHHaTa Bepura
He MoXe Ja Obfle enekTpUyeckn (Bbp3aHa KbM Apyra
(BET/MHHA Bepura. Kabenbt He moxe Aa 6bae 3ameHeH.
(BeTnMHMTE He (a 3ameHAeMU. 33 BBTPELLHA M BbHLLHA
ynotpeba. 13non3Baiite camo NpunoxeHua agantep.
3ABENEXKA: Korato (Bbp3BaTe (BETIMHHATa Bepura
KbM ajantepa, BWHTOBATa Kamauyka TpA6ea fga Obge
3[1paBo 3aTerHara. AKO afanTepbT W/win MpopyKTwT e/
(a nospedeH(n) wnu He paboTAT NpaBWMHO, U fBaTa
npopykTa TpAbBa Aa 6bJar u3xBbpieHu. 3a ynotpeba
BbB BennkobpuTtaHua: aganepsT e camo 3a ynotpeba Ha
3aKpuUTO 1 TPAGBA Aa Ce MHCTaNMPa Ha 3aKpUTO, 0CBEH aKo
eNeKTPUYECKNAT KOHTAKT He e CHabfeH C Kopnyc, KOiTo
0TroBapA Ha W3MCKBAHMATA 3a ynotpeba Ha OTKpWTO.
W3kniouete ycTpoiicTBoTO: VHCTanupaiite 3axpaHBaLLoTo
YCTPOCTBO 671130 10 KOHTAKTa, U3X0A4bT TpAOBA Aa e NecHo
JOCTBIEH.

PHKOBOACTBO 3A YMOTPEBA HA ABANTEP 3A
KOMEAHWU NAMAWYKK C TAUMEP W/MNIKU TAHMEP C
PA3JTUYHU CBETNIUHHW PEXXUMU.

HACTPOIKA HA TANMEPA

Bkniouete Liencena B KOHTaKTa. 3a ia aKTuBMpate GyHKLUUATa
Talimep npe3 ajanTepa / wencena, TpAbBa Aa HaTuCHeTe
OyToHa Ha ajanTepa / wencena 3a 3 cekyHau. 3eneHata
(BETNMHA Lue MOKaxe, ye TaliMepbT e akTUBMpaH. 3a Aa
U3KMKUMTE GYHKLMATA TaliMep, HaTUCHeTe 0THOBO ByToHa 3a
3 cekynpu. (nep TOBa 3eneHaTa (BETMHA LLe U3racHe, 3a Ja
NoKae, Ye TaliMepbT e AeaKTUBIPaH.

MPUMEP: Korato cte aktuBupanu Taiimepa B 16:00 yaca,
OCBET/IEHNETO Lle €& WU3KMKUN aBTOMATYHO 6 yaca no-
KbCHO (B 22:00 yaca). CBETNMHUTE LLE OCTAHAT W3KMIOYEHN
npe3 ceapaye 18 vaca. (BeTAMHUTE Lile 6bAAT BKMIOUYEHU
0THOBO Ha cneaBaLna AeH B 16:00 yaca. (B 3aBucumoct ot
Talimepa: 6/18h — 8/16h: ocBeTnEHMETO MOXKe Aa Ce M3KMHUM
cnep 6 yaca u da ce BKYM 0THOBO cnef 18 mnu pa ce
U3KNKouM cneft 8 yaca 1 1a ce BKNIOUM 0THOBO cnefl 16 uaca).

CBETJINHHU PEXXUMMU

Bkntoyete wencena B KOHTAaKTa M u3bepeTe KenaHus
(BETNMHEH pexvm. MoxeTe necHo ia NpeBK/KUBaTe MeXAy
pa3NyHUTE PeXMMM Ha C(BeTeHe Ha BawmTe (KoneaHu)
NaMNUYKN, Kato HatucHee benua OyToH Ha ajantepa /
Liencena.

Korato cTe w36panu CBETAMHHUA PEXUM, MOXeTe Aa
HacTpouTe Taitmepa upe3 apantepa / wencena. Talimepst
rapaHTMpa aBTOMATIYHO U3KNIOUBAHE Ha OCBETNEHNETO (e
6 yaca. OcBeTneHNeTo LLe 0CTaHe U3KIYeHo 18 vaca, cnep
KOETO LLie ce BKMIoUM 0THOBO. ToBa 03HauaBa, ue CBETNMHATa
LLie Ce BK/H0UN TOYHO MO CbLLOTO BpeMe KaTo NpesHuA deH.
[JlokaTo TailmepbT e aKTMBEH, TO31 NPOLIEC Lie NPOAbLKM [
Ce NoBTapA.

BHUMAHUE: OMACHOCT OT EJIEKTPMYECKW LUOK,
AKO CBETNMHWTE(KPYIWLKWTE) CA CYYMEHW Wiau
JINNCBAT. HE W3MON3BAWTE. MPEAYNPEXEHUE:
TA3W CBETINHHA BEPUIA HE TPABBA JA CE
N3M0N3BA NMPEAU BCUYKW YNTBTHEHUA OA BbIAT
MOHTUPAHM.

OKOJIHA CPEA. Korato ypembrT npukatouM CBoA
eKCMNoaTaloHeH MBOT [0 MpefaiiTe B MYHKT 3a
PELMKINpaHe Ha eneKTpuuyecka 1 eneKkTPOHHA anapartypa.
06bpHeTe BHUMaHUe Ha YKa3aHWATa U CUMBOAUTE BbPXY
NPOAYKTa, B MHCTPYKLMuTE 32 ynoTpeba 1 BbpXy onakoBKaTa.
(BbpeTe Ce C BALLETO KMETCTBO, 3 1a MOMCKaTe ajipeca Ha
Hail-6nu3knA NoAXoAAL CbbupateneH NMYHKT BbB BalKA
KBapTaJ.

DOLEZITE: Pred pouzitim produktu si pozorne

precitajte tieto pokyny. Tieto pokyny uschovajte pre
pripadné buddce poufZitie.
Toto nie je hracka. Deti by mali byt pod dozorom, aby sa
zabezpecilo, Ze sa s vyrobkom nebudi hrat. Nepripdjajte
retaz (vyrobok) k (napdjaciemu) zdroju, pokial je v obale.
Nepripdjajte svetelnd retaz elektricky k inej svetelnej retazi.
Elektricky kabel nie je mozné vymenit. Ziarovky nie sii
vymenitelné. Pre vniitorné aj vonkajsie pouZitie. Pouzivajte
iba s dodanym adaptérom.
UPOZORNENIE: pri pripdjani osvetlenia k adaptéru sa
uistite, Ze je skrutkovaci uzaver pevne dotiahnuty. Ak je
adaptér a/alebo vyrobok poskodeny alebo nefunguje
spravne, obe polozky je potrebné zlikvidovat. Na pouZitie vo
Velkej Britdnii: adaptér je urceny len na vnitorné pouzitie
a musi byt instalovany vo vnltri, pokial nie je elektricka
zésuvka vybavend krytom, ktory spiiia poziadavky na
vonkajsie pouZitie. Odpojenie zariadenia: Pri zapojitelnych
zariadeniach musi byt zasuvka nainstalovand v blizkosti
zariadenia a musi byt [ahko pristupnd.

WWW.SERVICETOCONSUMER.COM E



NAVOD NA POUZITIE ADAPTERA (VIANOCNEHO)
OSVETLENIA S CASOVACOM A/ALEBO CASOVACOM S
ROZNYMI REZIMAMI SVIETENIA.

NASTAVENIE CASOVACA

Zapojte zastrcku do zasuvky. Ak cheete aktivovat funkciu
Casovaca cez adaptér / zastrcku, musite stlacit tlacidlo na
adaptéri / zdstrcke na 3 sekundy. Zelené svetlo signalizuje, Ze
Casovac bol aktivovany. Ak chcete funkciu casovaca vypnlit,
znova stlacte tlacidlo na 3 sekundy. Zelené svetlo potom
zhasne, ¢o znamen4, Ze ¢asovac bol deaktivovany.

PRIKLAD: Ked ste aktivovali casova¢ o 16:00, svetld sa
automaticky vypnu o 6 hodin neskdr (o 22:00). Svetla zostanu
vypnuté pocas nasledujlicich 18 hodin. Svetld sa znova
rozsvietia nasledujtici defi o 16:00. (V zavislosti od Casovaca:
6/18h — 8/16h: svetld sa mdzu vypnut po 6 hodindch a znova
sa rozsvietit po 18 alebo zhasnt po 8 hodindch a znova sa
rozsvietit po 16 hodinach).

SVETELNE REZIMY

Zapojte zastrcku do zdsuvky a vyberte pozadovany rezim
osvetlenia. MoZete jednoducho prepinat medzi roznymi
rezimami osvetlenia vasich (vianocnych) svetiel stlacenim
bieleho tlacidla na adaptéri / zastrcke.

Ked' ste vybrali rezim osvetlenia, moZete nastavit casovac
pomocou adaptéra / zastrcky. Casova zabezpedi automatické
vypnutie svetiel po 6 hodindch. Svetld zostani vypnuté
18 hodin, potom sa znova rozsvietia. To znamend, Ze svetlo
sa rozsvieti presne v rovnakom Case ako den predtym. Tento
proces sa bude opakovat dovtedy, kym zostane casovac aktivny.

VAROVANIE: RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM,
AK SU ZIAROVKY POSKODENE ALEBO CHYBNE.
NEPOUZIVAJTE. UPOZORNENIE: TATO SVETELNA RETAZ
(VYROBOK) SA NESMIE POUZIVAT BEZ TOHO ABY BOLI
VSETKY TESNENIA NA MIESTE.

ZIVOTNE PROSTREDIE. Ked' tento vyrobok dosiahne svoju
dobu Zivotnosti, odneste ho na zberné miesto urcené pre
recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni. Pozrite
sa prosim na symboly na vyrobku, v ndvode, alebo na obale.
Obratte se na obecny tirad v mieste Vasho bydliska, kde by Vam
mali poskytntt adresu na prislusné zberné miesto vo Vasem
okoli.
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